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Duptex eorum, qui linguae alicujus praecepta tradere conantur, est negotium: 
alterum, ut singula, qualia sint, explorent et similia colligant segregentque dis- 
similia; alterum, ut omnia, quam fieri potest, simplicissimis et aptissimis re- 
gulis tum complectantur, tum disünguant. Cujus rei exemplum inde statim 
petam, unde libelli hujus, postquam scribendi partes ad me delatae sunt, ar- 
gumentum non diu deliberanti exortum est, id est, ex loco illo artis gramma- 
ticae de genere nominum substantivorum. | Quum primum enim in eam ad- 
ductus essem suspicionem, non satis commodas esse, quae de generibus pro- 
ponerentur regulae, intellexi, priusquam quid novare auderem, opus esse, ut 
quam plenissimam nominum. copiam colligerem, et ad quamlibet vel similitu- 
dinem vel dissimilitudinem animadvertendam ita disponerem, ut inde, quas 
quaererem, regulae sponte quasi prodirent. Ad hanc rem, quod Latinam lin- 
guam attinet, duo potissimum libri utiles mihi fuerunt, alter Joachimi Lang 
me puero adhuc in scholis unus omniuu: pervulgatissimus, ob additum qua- 
lemcunque vocabulorum indicem secundum terminationes digestorum; alter 
doctissimus et operosissimus Leopoldi Schneideri, intempestiva auctoris morte 
interpellatus, in quo excitatis veterum scriptorum et grammaticorum testimo- 
niis singula ita pertractata sunt, ut vix quidquam in dubio positum relinque- 
retur. Graecorum nominum, quum neque similem Langiano indicem para- 
tum viderem, et nonnunquam ne ea quidem, quae a majore suae terminatio- 
nis numero genere discederent, ita reperirem enumerata, ut aut nihil aut 
pauca deesse constaret, ipse manus adjeci ad instruendum, qualem desidera- 
bam, nominum apparatum. Neque licuit tamen per temporis angustias ex- 
haurire majorem aliquem Schneideri vel Passovii thesaurum: sed quantam 
Nizzi, quod ad manus erat, vocabularium tertiae declinationis (nam in hac 
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tabulas meas retuli, passim adspersis, quae inter versandum Passovii lexicon 
oculos incurrerent, qui vel ea de causa saepius erat consulendus, ne forte er- 
rores a Nizzio in adscribendo genere subinde commissi in indicem meum ir- 
reperent. Non neglecta, quae Fischerus in animadversionibus et quae Mat- 
thiae tradidere: sed opportunissimus fuit consilio meo Spitzneri de quantitate 
liber; Góttlingii similis de accentu colligendi, demum et disponendi labore de- 
functo mihi oblatus est, nec deest tamen, quod illi acceptum referam. His 
igitur indicatis, quibus usus sum, praesidiis, nihil hic, qui me legent, circa 
ullius nominis genus e veterum lectione recens observatum inventuros sponte 
confiteor: qua re forlasse a non paucis majorem gratiam, quam de regulis 
emendandis pro virili quaerendo eram initurus. At ego de singulis in 
grammaticorum hujus aetatis doctissimorum auctoritatibus, ubi consentientes 
vidissem, acquievi: nihil propriae annotationis additurus, nisi si forle eos in- 
ter se satis conciliare non potuissem. Hoc igitur, quo scilicet potuissem ad 
artem. grammaticam nonnihil juvandam quodammodo idoneus videri, quum 
ipse a me ne requiratur, deprecer: ea re, quam me aggredi sum professus, . 
vereor, ne non modo operae pretium non esse facturus, sed implicare potius 
atque impedire, quae plana sint ac facilia, videar; quaereturque ex me for- 
tasse, nunquid aut ad rei cognitionem verius aut ad docendi rationem aptius 
me prolaturum esse sperem, quam summos illos viros, qui nostra aetate ar- 
iem grammaticam scriptis suis illustrarunt? Id qui mihi objiciat, si de Grae- 
cis monitum velit, haec quidem respondeo. De primae Graecae declinationis 
generibus verbo res confecta est; de secunda luculenter tractavit Buttmannus 
(ausf, Gramm.): utramque, ne illum exscriberem, ego intactam reliqui. Idem 
in tertia satis habuit, ubi xuanifesta quaedam terminationum cum genere esset 
conjunctio, commodis eam praeceptis explicare: in multiplici praestantissimi 
operis labore eos non moratus, qui huic loco singulare quoddam studium. vel- 
lent impendere. Ceterum ad ea cognoscenda, quibus opus esset ad consilium 
meum, Buttmanni liber multis modis mihi utilis fuit, 'Dhierschius vero eam 
rationem ingressus est, quam et ipse sequor, ut genera secundum characteres 
nominum examinaret, vocalibus im subsidium vocatis. Itaque utriusque viri 
auctoritate tueri me possum, illius, quod eas regulas, quae nimiis exceptioni- 
bus urgerentur, missas fecerit, pluribus simul, de quibus exacte praecipi pos- 
set, commode iuter se comparatis ; hujus, quod de accuratiore regularum secun- 
dum characteres et vocales dispositione coeperit cogitare. In Latina vero lin- 
gua elsi magna cura prospectum est a grammaticis, ut non per lexica solum 
dispersam, generum. notitiam paulatim colligere cogeremur, sed ex ipsorum 
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libris plenam uno quasi haustu petere liceret, eum tamen regularum. ordinem 
desiderabam, qui ad characteres, ad quantitatem respiceret, qui monosyllaba 
a dissyllabis, Graeca a Latinis separaret. Ad horum aliud alium et alium 
alio magis attendisse, id quidem concedo: sed conjungendae videbantur uni- 
versae hae rationes, quibus efficerentur regulae quam paucissimis obnoxiae 
exceptionibus et quae in re, si obiter inspiciatur, temeraria neque ulla certa 
ratione temperata naturae quendam ordinem referrent. | Id si assecutus fuero in 
utraque lingua, futurum arbitror, ut eadem, quae verior, simplicior quoque 
et ipsis pueris facilior ratio aut judicetur esse aut data opera reddatur, in- 
verso docendi ordine, ut non incipiatur a genere, sed ab accuratiore termina- 
tonum notitia. Sed jam nimium fortasse in tanta et libelli brevitate et argu- 
menti tenuitate praefatus veniam ad propositum. 

Discernuntur in singulis vocibus duae partes, altera, quae maieria est 
vocis et quasi substantia; altera huic annexa, qua formatur materia in certae 
cujusdam parlis oralionis speciem 'et:si vox est flexibilis, exprimitur flexio. 
Sed hic agitur de nomine substantivo, cujus quae sunt partes, altera, materia 
vocis, vulgo dicitur radix (nec recedam a consuetudine), altera, accedens ad 
ilam, terminatio est vel formativa (condonabitur enim brevitatis studio, ut 
his vocabulis utar) vel flexiva, quarum illa cum genere conjuncta est. | At- 
qui quum in re grammatica maximeque in loco de genere non liceat unius- 
cujusque vocabuli originem repetere et anquirere ex obscuriore saepius fonte de- 
ductionem, decernendum est, quot aut quibus in extremitate nominis literis 
terminationem contineri dicamus. Jam primum in monosyllabis vocalem ter- 
minationis esse nego. Radix enim nominis vocali carere non potest; unde, si 
una est vocalis, non potest esse eadem et radicis et terminationis. Quod ne- 
mo erit fortasse, qui non ultro concedat, si agatur de nominum derivatione; 
sed inane videri possit illud discrimen, si de genere quaeratur. Quod secus 
esse intelliget, qui distinctis prius unius et plus unius syllabae nominibus 
utrorumque genera explorarit. Sed satius duco in hac tota disputatione, quo- 
ties de monosyllabis sermo erit, terminationis vocabulo prorsus abstinere, 
si quidem sufficit, characteris habere rationem , qui, etsi in utroque syllabarum 
umero discernendus est, in monosyllabis est pro ipsa terminatione, aut nudus, 
aut cum s mobili conjunctus. Est autem characier in extrema nominis sylla- 
ba litera vel vocalis, vel post vocalem consonans, et quae cetera harum lite- 
rarum partitio, eadem et characterum. Distinguendum est a charactere 5 mo- 
bile, quod non est, nisi in nominativo, accedente vero obliquorum casuum 
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etiam, characterem in nominativo suppressum emergere obliquorum flexione. 
In iis nominibus Latinis, quorum rectus et obliqui syllabarum numero sunt 
pares, characterem vocalem nominativus tuetur accedente s mobili, ut civis É 
in obliquis characteris litera flexione absorbetur, nam in genitvo civis is est 
flexio; sed servatur plerumque in genitivo plurali, nam in civium sola um 
est flexio. Ubi vocalem terminativam, id est, nominativi extremam, duae 
consonantes sequuntur, hos facio characteres: »yy vel w* idem valet, quod 
gutturalis simplex; in.»r liquida praevalet; in er respicitur ad mutam, in x7 
ad gutturalem. Eadem est ratio nominum Latinorum. 

'Transeo ad dissyllaba, quo nomine, ut a potiore parte, ea quoque com- 
plecti licebit, quae plus duas syllabas habent, nisi distinctionem expresserim. 
Dissyllaborum igitur terminatio vel simplex est, vel plenior. Simplex est 
vocalis terminativa, vel sola, vel cum consonantibus annexis, eamque Priscia- 
nus intelligit, ubi tertiae -declinationis terminationes enumerat, nullo discri- 
mine plenioris; quae est, ubi inter radicem et' eas literas, quibus simplex 
consistit, aliquid intercedit, quod inserviat nominis formationi; idque non 
esse radicis, sed ipsius terminationis, intelligitur ex multitudine similium, ut 
pietas, egestas, celeritas, in quibus tas terminatio est plenior. Hujus distin- 
ctionis praecipuus est usus in loco de derivatione; nonnullus, quum de Grae- 
corum nominum genere quaeritur, magnus sane, quum de Latinorum genere. 
Ceterum moneo, quum dico terminationem vocalis cujusdam, ut intelligere 
velit lector terminationem, cui vocalis illa insit, etsi accedant consonantes; in 
vocalem eam dico, ubi vocali nuda nomen finitur. 

'l'ertiae declinationis Latinae terminationes Priscianus dicit esse numero 
septuaginta et octo vel paulo plus atque re ipsa recenset octoginta. Sed per- 
inde habitis monosyllabis ac dissyllabis divulsisque nominum radicibus ter- 
minationes fingit abs, ebs, ons, aus aliasque similes, quin et arx, urbs, qua- 
rum nulla proferre potest exempla, nisi ipsa nomina totidem literis compre- 
hensa. ldem immiscet Latinis Graecas, adeoque barbaras. Nos quidem, qui 
in eodem nominativo tot singulas disceruimus nominum terminationes, quot 
distinguit genitivus characteres, velut us, udis, us, utis, us, uris, quum haec 
ili sint una in us productam - terminatio, tamem paene dimidio pauciores 
computavimus; simplices dico, nàm crescit paulo numerus ex plenioribus. 

Sed haec, quae taxavi.in Prisciano, in recentiorum quoque libros, maxi- 
me, quos de Latina grammatica scripserunt, migravere, nisi quod non memi- 
ni, arx et urbs et alia aeque plumbea pro terminationibus venditari; de fe- 
nmunnus iamen in aus etiamnum írequentatur regula. — Sed in quo mniaxime 
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ejus sequenda erat auctoritas, id fere neglectum est, ut terminationes discer- 
nerentur quantitate, cujus ad genera distinguenda magnum est momentum; 
accedente in Graeca lingua accentus ratione fere aeque necessaria. 

Literam characteristicam quod diximus monosyllabis esse pro termina- 
tione, id non eo valet, ut minus illi tribuamus in dissyllabis: in quibus 
ad mutarum inter se discrimen, utrum in linguales nomina exeant an in gut- 
turales, pluris etiam est attendere. Nihilominus magna plerumque est gene- 
rum etiam in diversis characteribus convenientia, si vocales inter se conspi- 
rent; Ad haec igitur, quae dixi, singula si animadverterimus, etsi non eae 
efficientur regulae, quae ab omni exceptione sint immunes: ita tamen tempe- 
rabuntur, ne invita linguae natura in ipsis regulis augendarum exceptionum 
sit occasio. Ceterum gutturalis characteris in. Graeca maxime lingua eam 
esse indolem, ut pluribus, quam ceteri, pateat exceptionibus, neminem fugiet. 

His igitur praeceptis Graecorum generum rationem sejunclis nominibus 
monosyllabis aptissime concludi posse existimo: 

i) 'llTerminationes vocalium «, $, w, aut per ourmes casüs, aut nominativo 
tantum productarum, restricta vocali o, si genitivo corripiatur, ad ba- 
rylona, sunt masculinae. . 

Masculina igitur barytona utroque casu producta: "Agse, 5o s.'Agge 
sog Aépys s 70s. ITA «0g. véal, axog. "EAAÀxw, vog. 29e; «0g. áQug» TOS. 
wuywip. wmoege vw'yow,. w»os genitivo correpta: &xj«ev, ovog. Q5TwQ. 0gog. — 
oxytona utroque casu producta: BaciMsUs, og. "yvjwv4s, 7JjTOQ Yw4O4v». vog. 
cxiv2:o, *goc- QuoT4Q, 3joog. msÀsxw, yog. iópdg, Gtos. A*ywiv, vog. genitivo cor- 
repta : Auuy, évog. «t9:o, íQog. 

Excipitur una terminatio plenior 5, 757e; vel vjs. c/r:. quae est 
feminina. ! 

pauobT2s. Teyorig. 

Praeterea in.55 52e; nomen proprium montis IIagv4; Passovius notat 
feminino, quam masculino genere usitatius esse. 

2) 'Terminationes oxytonae vocalis « in obliquis correptae sunt femininae. 

di9dog, Óog. wot doc. awOdv, óvog. 

5) ''erminatio vocalis « oxytona in charactere linguali est feminina. 

Ae m&g , , oc. , 

4) "lTerminationum vocalium « s o impeditiorum (earum dico, quarum in 
nominativis aut genitivis vocali per se correptae mora injicitur. posilio- 
ne, quae in vocalem resolvitur in nominativis characteris liquidi) tria 
sunt genera sive classes: 
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a) cui character est lingualis (97): 

unum 4x (pro $ap«er;), «gro; quod est femininum ; 

D) quibus character est gutturalis vel labialis, nominativo in $ vel 4 ex- 
eunte, eaeque generis inter utrumque sexum partiüi specialibus regu- 
lis dignoscendi. 

Hae autem praecipuae generis visae sunt notae: 

Nomina. paroxytona in a£, «xe (vo), vocali maxime radieali 
absente positione correpta, sunt masculina. xópa£, wwos. 

— ' "AyaE, «wre;, quod unum est characteris xv cum c mobili nomen, 
generis est masculini. 

Nomina properispomena in aZ, «xc; pleraque sunt feminima. pBóa&. 

Inveni, quod materiam praeberet his regulis, apud Spitznerum. 
Neque tamen tam certam earum esse fidem pronunciare ausim, quam 
celerarum, et plus profecturum arbitror, qui in his dispescendis ita 
versetur, ut Buttmannus in. altera. declinatione. 

Nomuna in a$ characteris 'y sunt feminina. A&ra£, awoc, QagawE, «yos. 

S1 qua sunt in &£, c£, masculini sunt generis, praeter properispo- 
menon 4Acf, quod est femininum. ^ Asi, eyos  izof masculinum esse 
Leop. Schneider. (cf. p. 117. cum 189) verisimile putat. 

In 3 antecedente « vel e masculina, nisi quod in quae incidi 
properispomena, et ipsá feminina esse comperi. 6 9égesy. ó xo. 5j AoiAo. 
53 wxAxÜoov. 1 

Harum minutiarum peto veniam, qui sciens ullam terminationem 
praeterire noluerim. Quanquam nomina characteris labialis fere om- 
nia in ey et «y desinentia pro compositis ex his ipsis nominibus habenda 
et vix dissyllabis annumeranda videntur. Sed reliqua persequar. 

c) quibus character est cons. liquida, eaeque generis masculini: yéyes (pro 
niysyts) avros. fs ( pro u&vyrc) &vros. Sie s, svro; pro évre svrog, ww, 
oyrog DIO ov7;,.ovTO$. "TiÀexag (&s pro asyT£ , &tig ), &vyTOg. "TÀuxoUc ( ovs pro 
ósyr6, Orig), ovrog. Afnv, evros. 

5) Terminationes barytonae vocalium «, » expeditiores, id est, per omnes 
casus positione vacuae, generis sunt neutrius. 

CíA«c, wot. Doérag, soc. Tsix06, t05. Tipag, TOC. jT&Q, &TO£. TQ&y|&, «rte. 
y5uT&Q s «cs. 5709; 0906, ( xo —) Aog; wo. Addendum yia (pro y4XaxT), 
«xT0;, lerminationis quidem impeditioris, sed ceteris characteris gut- 
turalis hoc dissimile, quod « mobile non assumit, sed utramque mu- 
tam abjicit. Sigma enim post consonantem repudiavit, ut neutrum ; mu- 
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tas in fine ponendas, ut Graecum.  Contractam terminationem nullam in 
tabulam referendam censui, sed in sua quamque elementa resolvendam. 
Nomina vero in eg, wge;, unde neutra sint, non video, nisi detur aut 
esse ea contracta ex oae sive aeg, aut apocopen passa, velut iÀwg aut ex 
iAaog aut ex &ÀAwgov, &AdQiov, 

Vocalium : et » hae sunt regulae: 

6) 'Terminationes vocalis « cum ; mobili per omnes characteres sunt femi- 
ninae, in liquido charactere vel absente & mobili. 

cQómi6, t0g. 8Qug » iDog. ouAQué, krOG, JAÉp4i6 y 190g (7o). mxTQlg, i06. xQ5mig, i90£. 
XUAIE, (0g ( vo). BéppiE ,. (og (2o). zí4QuE, vyog (-v). Qégpys , vy'y^c EA MAV6S 
ww9og. dàíg, 1voc, Quylutv, ivog. 

Ne haec quidem regula undique firma in charactere gutturali; sed 
una »y$ maxime terminatione feminina superant. Quod unum reperi 
in v, jÀryp, obsolevit compositum tamen invenitur xar, quod est 
masculinum. 

7) Terminationes vocalis » cum c mobili in charactere litera vocali et lin- 
guali sunt femininae; in charactere gutturali genera partita; in liquido 
sive adsciscit vocalis « mobile sive recusat, masculinae. 
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j vírvé, ves eL ó cr&xve, ves (horum enim utrinque fere totidem). 5 x&vs 
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-) vog. v «OQU6, Sos (a Xsop4Uc, U9og (7v). 5 o ovs, vos. j X406 voog. 5 ay v5; 
jj TTÉQvE, v'yos. 5 tvy£, U'y'yos. 5X *&AvE, vog. ó óvvE, vxoc. ó XÓXXU, vyogc (7). 
BónBuE, vwos (-»). ó |kócUv, vvog (7v). Qóoxvs, vvog (79). ó Qópuve, uvor. (-o ). 
j 5 [A&QtU6 , vgos. ó yi2vo; vQoc. Sed Tigvve, v»Soc, urbis nomen, femininum. 
9) E udeGonns in vocales « et v nudae, id est, s mobili carentes, generis 
sunt neutrius, 
ciy4Ti , 10g. Mé9v , vog. [4éÀi, ATOG. "yÓvu , «rog. 

Superest, ad quod nulla harum regularum spectat, neutrius generis x4» 
per se indeclinabile, sed quod nactum est genitivos x&g4roc et xapgaro;, unde 
nominativum fuisse colligunt ««g4ee, non satis probabilem: sed de apocope 
aliqua non dubitandum et fortasse non x4gsvo a x4g4, sed hoc ab illo pro- 
fectum est. 

Subscripsimus, ad quas regulae referrentur, terminationum omnium, ea- 
demque generum, quae desiguarentur, singula exempla, in quorum genitivis ab 
Attica flexione per e producta abstinuimus, formarum magis nativam verita- 
tem, quam quod Atticis auribus blandiretur, secuti. Sed ea demum regulae 
cujusque ex singulorum observatione collectae plena et sufficiens videtur esse 
confirmatio, si quidquid contrarium reperiri possit, in lucem protrahatur, si- 
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mulque, quanto plura regulam vwindicent, demonstretur. Iac enim in. causa 
numero argumentorum vincitur. Sed quum de singulis terminationibus fere 
omnibus inter omnes constet, atque ubi dubitandi sit materia, ipse cum cau- 
tione pronunciarim, allata exempla sufficient. Hoc quidem ipsum per se ali- 
quid utilitatis habere poterit, si in unum congerantur praeler ea nomina, quo- 
run numerus vix exhauriri potest, s et pleniorum illa terminationum in 
74e, M&, 0:5, reliqua, quotquot inter se similia sunt, omnia, ut, quam late pa- 
teat alia terminalio, quanta alius sit inopia, simulque quam variis quaeque 
significationibus inservierit, plenius aut citius, quam sola scriptorum lectione 
cognoscatur. Sed quo minus in haec, etiamsi conjunctionem nonnullam cum 
proposito meo praetexere possim, evagari audeam, voluminis et temporis spa- 
tium prohibent, quibus adeo monosyllaba Graeca, quorum exspectari a me po- 
terat generis ratio, cogor remittere. Quae si quis cum Lalimis comparare ve- 
lit, in utraque lingua haec duo maxime spectanda esse intelüget, utrum ho- 
minum animaliumque an rerum sensu carentium sint nomina, et utra conso- 
nantium characieris numero sit, muta an liquida? unde si harum linguarum 
in altera tantum eorum percensendorum specinien edamus, id quodammodo 
sufficiet. In iis enim, quae de Latinis generibus praecipienda putarem , quum 
inesse quaedam intelligerem , quae ut satis vera viderentur, explicatione indi- 
gerent, has, quas jam propono regulas, argumentis suis non destituam: 

1) 'lTerminationes vocalium e, i, u, a productarum in s mobile desinentes 
per omnes characteres sunt femininae, correptarum item in charactere 
linguali, ubi vocalis in obliquis casibus eadem remanet. (Satis est, 
sj sint vel solo nominativo productae.) 

Feminina ergo: nubes, is. merces, edis. quies, etis. palus, udis. 
salus, utis. virtus, tutis. aetas, tatis. (Sed masculinum: paries, etis.) 
In linguali charactere correptae etiam: cuspis, idis. pecus, udis. anas, 
als. seges, etis, Ceterorum characterum productae: halex, ecis. cervix, 
icis, victrix, tricis. balux, ucis. fornax, acis. Ceres, eris. tellus, uris. 

Duo in en productam sunt mascula: rien, lien, enis. 

2) 'Terminationes vocalis o productae sunt masculinae. 

Haec pro significatione communia: custos, odis. sacerdos, otis. 
Masculina: volvox? ocis. honos, oris. amor, oris. pastor, toris. ligo, 
onis, (Restrictione quadam regulae opus est in hoc plenioris termina- 
tionis: unedo, onis.) 

3) "lTerminationes dua o cum charactere n simplices nullo quantitatis dis- 
crimine sunt masculinae. (ligo, onis v. ad 2.) Saxo, onis. turbo, inis. 
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4) 'Tevminationum ;vocabs o cum charactere n pleniorum altera 10, ionis 
pro concreta aut abstracta nominum significatione masculina aut feminina 
est, numeralibus accedentibus ad. masculina ; altera, cujus pars posterior 
est do vel go, feminina. 

pugio, ionis, m. regio, ionis, f. ternio; ionis, m. unedo, edonis (vo, vuv). 
dulcedo, edinis, f. origo, iginis, f. 

5) Nomina in is, is inter utrumque sexum partita specialibus regulis | sunt 
dignoscendá;, in us, (uis—) us pleraque feminina; im ix, icis (vv) ple- 
raque masculina; in il et ul masculina. i 

navis, is, f. panis, is, m. manus, us, f; forhix, icis, m. Vigil, 
ilis, m. oit ulis, m. 

6) 'Terminationes Wodblia e correplae simplices cum s mobili, si in obli- 
quis e transit in 1, masculinae sunt, terminatio er manente in genitivo 
e, ubi t vel binaé. consonantes. eam: praecedünt, et: ipsa masculina, ut et 
-ejus vicaria is, eris, nulla a literis praecedentibus accedente: conditione. 
Etiam en, inis masculini potius, quam. neutrius generis, ejusque vica- 
ria is, inis simpliciter masculini, plenior men, minis neutrius, 

limes, itis. pollex, icis. later; eris. anser, eris. siio eris. pecten, 
inis. sanguis, inis. ;carmen , minis. 

P 'Terminatio Pibenos quartae,-quam dicunt, declinationis tüs, (tuis—) tus 
est masculina. cantus, iis. ! 

8) 'Terminationes vocalium correptarum. enm r — flexionem: sunt generis 
neutrius, restricta. hac regula in er, eris ad hanc conditionem, si con- 

» sonans simplex: tuliediioit 
' cicer, Ciceris. jubar, aris, genus, eris. decus, oris. marmor, oris. 
fulgur, uris. 

9) 'Terminatio in consonantem mutam non M dito s mobili generis est neu- 


trius. caput. haleo.; j | 
10) 'l'erminationes. in. vocales e dii u nudas vel in bilisodbutent propter e in 
fine avulsum, generis sunt neutrius. 
. mare, is. calear, aris (o, 7v) pro calcare (- o), is. animal, alis (o, - o) 
pro animale (7o), is. cornu, gen. (uis-) üs, quanquam s genitivi 
in hoe nomine non raro abjicitur, in aliis similibus raro admittitur, 
jam vero non contentus, singulis nominibus subjectis, quo, quae praece- 
pissem , pertinerent,  admonuisse, tum ipsarum terminationum ad praescriptam 
seriem rationeni, si qua opus esse videatur, reddere, tum, quae praescriptis 
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regulis nomina se coerceri non patiuntur, Schneideri in hoc auctoritatem secu- 
tus, percensere aggredior. 

Ad. reg. I. boi vocalibus e, i, u, a produétis et de iisdem in linguali 

charactere etiam correptis; 

ES, IS. Hujus terminationis rationem: sejungere nolo ab altera parisyl- 
laba is, 1s, unde transeo ad characterem lingualem. 

ES, EDIS. merces, edis. 

ES, ETIS. quies, etis cum compositis requies et inquies. 

US, UDIS. palus, «dis. 

US, UTIS. salus, utis. 

Eadem exempla repetenda erant, quae supra adscripsi, nam alia non in- 
veniuntur. Quod addere possum primae inter has, 

Communis est generis : Aaeres, id est, masculini magis, quam feminini. 

Obscurior est harum terminationum origo, misi quod palus, udis si- 
mile sui habet apud. Graecos $?eyóz, £9o;: sed in 5s, $9o;, $vo; aut Us, rog nO- 
mina non reperiuntur. Oxytona finxi, nam barytona a feminino genere ma- 
gis etiam. abhorrent. 

Nulla in as vel zs productam inveniuntur shi utaliga dissyllaba, sed ad- 
jectiva inveniuntur, ut Antias, atis, Sammis, itis et dii penates, quae 
nomina respondent ad interrogationem cujatis; hoc enim^pronomen sic potius 
efferri, quam cujas, notatur, quanquam et cujas legitur apud Livium. "Catonem 
vero, si quis mortuus est Arpinatis, scripsisse, testatur Priscianus. Inde in- 
telligitur, formas ad speciem simplices as et 1s, contractas ex plenioribus atis et 
itis, convenire cam Graecis &r5; vel (c5; primae declinationis unaque cum fe- 
mininis àr; et ici tertiae. Similem conjecturam facere licet in salus. Ut 
solu-itum quadrisyllabum contractum est in solutum trisyllabum, a trisylla- 
bo primo solu- 0, deinde dissyllabo solvo, et ut locu - itum a trisyllabo 
locu-or, pro quo est loquor, abiit in locutum *), ita ex salu-itas a salu- us, 
salvus salutas, tatis primo, deinde salus factum esse videtur. Quae ratio. si 
minus placuerit, et sicut Arpinas est pro Arpinalis, ita salus etiam salutis 
nominativum poscere videatur, haec altera conjectura Graecae linguae auxilio 
non destituetur, quae terminationem quandam pleniorem - exhibet, cujus 


*) Qui loquutum , loquutus scribere pergunt viri doctissimi, monstrum verbi alunt ab inscitia 
partum. — Nam u ante tum supini nunquam locum habet, misi aut elisione vocalis i, 
qua u nativam brevitatem retinet, ut diruo, diruitum, dirutum, aut contractione ex ui, 
qua u radicis producitur absorpta vocali terminationis, ut acuo, acuitum, acutum.  Lo- 
quutus fieri non potest, nisi ex praesenti loquuor, 
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exempla sunt vjezü, qwjmup.2 mici, T)0T:6, CUQTip, Qr, X3us Sunt et alia in 
-:6, sed subsisto im verbalibus abstractis. lta fuerit a verbo salu-o, ut Grae- 
cis hoc literis exprimam, eaAizi; sive eaMris, ws, Quies duplicem habet genitivum, 
alterum obsoletum quintae, alterum tertiae declinationis, qui si non et ipse ex 
nominalivo olim parisyllabo pendet, nomen hoc licentia. quadam e quinta in 
tertiam. declinationem deflexum est, quam deinde retinuit solam. In hoc 
quidem, ut dissyllabo, i radicis est, sed sunt trisyllaba in 
IES, IETIS (v-, ooo): aries, paries, quibus masculinis esse per regulam 
nostram licebit: nam ea dixi esse feminina, quorum vocalis in obliquis casi- 
bus eadem permaneret: at non potest dici: eadem, quae differt quantitate. 
Penultimae syllabae vocalis i et prohibuisse videtur, quo minus e genitivi 
transiret in eandem vocalem (pariitis) et restitisse correptioni nominativi: unde 
accidit, ut aries et paries nomini quies magis aífinia viderentur, quam qui- 
bus sunt revera in es (o), itis. Hanc ipsam enum terminalionem , quum ad 
' aliam referri Graecam, quam ad sc, sve; nequeat, productam principio fuisse 
necesse est. Unde aries et paries etiam genere his similia; est tamen 
Femin. abzes, arboris nomen. 
TAS, 'TATIS, plenior terminatio notissima, Graecorum *-5:; altera 
minus frequens 
''US, 'TTUTIS, cujus quattuor sunt nomina: juventus, senectus, servitus, 
virtus. ^ Si referenda est ad Graecam -7ó;, «o;, nominibus numerosiorem, al- 
terum tintrusum est. Exempla Graecae: *ygavrUs, BairUs, £ÓurUg, AxicTUS, pwv4cTUS, 
óey7T9c, Celera complura, numeralia etiam, ut csrQewrUs, mtvrékoOTUS , Xie Us. 
Conjungo cum his lingualis.characteris correptas: 
IS, IDIS, capis, cassis, cuspis, promulsis. 
Masc. lapis. Apud poétas Tébris, idis quoque pro "Tiberis pari- 
syllabo. T 
US, UDIS. pecus. 
AS, A'TIS. anas, 
ES, ETIS. seges, teges. 
Sunt hae unius duorumve nominum, ac ne 5, idis quidem multorum, 
exclusis Graecis, 
In gutturali charactere 
EX, ECIS (-«) regulam uno nomine halex confirmat, altero 
"Maso; vervex, ve] invita frustratar; 
IX, ICIS, uberior femininis, ut cornix, coturnix, vibix (cf. Schn. p. 
116.), alia plura. Hic oritur quaestio de vocum appendix et similium geni- 
2* 
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tivo. Productum esse fidem facit Prisciani de:his. silentium, quippe qui ne- 
gat nomina Latina, quorum sit correptus, paücis, quae affert, exceptis, esse 
feminina. | Sunt autem feminina 'appendix,: offendix,. coxendix,  elacendix; 
Schneiderus p. 187. non saüs tutam esse Prisciani fidem admonet, quippe qui 
oblitus sit. quaedam, quae constet esse feminina genitivo correpto, ut matrix, 
hystrix; sed hystrix illum opponere Prisciano miror, de Graecis praecipere 
se neganti; quid? quod magis fortasse masculinum est, quam femininum 
(cf. p. 115.).  Ponderis aliquid. genitivo producendo accedere videtur ex no- 
minum illorum significatione. | Nam |quae sine controversia excipiuntur .a 
Prisciani regula, ea praeter natrix (si modo hoc sine controversia) duo sunt 
herbarum, unum avis nomen. Ceterum notandum, in ipsis illis quattuor esse 
discrimen. In appendix et offendix penultima est radix; clacendix et coxen- 
dix singularem quandam plenioris terminationis speciem prae se ferunt. Sed 
de his satis. Simplici ix, icis (-o) terminalione fecundior aliquanto est no- 
minum, quae a masculinis in tor formantur, plenior illa feminini generis in 

'TRIX, TRICIS, quam satis est meminisse, nisi quod addendum, etiam 
inveniri cicatrix, matrix, nullo prototypo masculino, illud obscurioris origi- 
nis, hoc Graeco quidem 4479« respondens, sed ex je: quadam. orto similius, 
ut pistrix e Graeco «eíezu, se; corruptum, siquidem apud ipsos Graecos mibwgus 
de navium quodam genere dictum pro -eícz: invenitur. 

AX, ACIS. Feminina fornax, limax; hoc Columellae masculinum. 

UX, UCIS. Femininum esse balux, nomen origine Hispanicum, ideo 
credibile, quod et. baluca legitur. cf. Schneid. p. 189 et Scheller. 

Sed ad has muti characteris terminationes etiam ex liquido accedunt fe- 
minina duo iu 


ES, ERIS, Ceres, n. pr. et in 

US, URIS, tellus. Latini, quum magis , quam Graeci vocalium concur- 
sum fugerent, characterem vocalem saepius adulterarunt inserta obliquis r li- 
quida, velut pro os, so; Latinorum est us, eris, pro ysAes, w glos, gloris. 
Sic neque in Ceres et tellus liquida nativus est character. At si quis nomi- 
num characteres ad etymologicas rationes exigendo distinguere vclit, negotium 
susceperit plenum difficultatis et incerütudinis, quare acquiescendum est in 
exteriore nominum forma. 

Subjicimus hic, vocalem e productam sequente liquida sine s mobili 


EN, ENIS zmasculinan eflcere terminationem, lien, rien, quod obse- 
letum. 


, 
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"Ad. reg. II. de vocali o producta. 

Characteris o vocalis, si qua fuerunt nomina, eo quo dixi modo, ad li- 
quidum translata videntur? Lingualis sunt pauca, in 

OS, ODIS;, custos et in 

OS, OTIS, sacerdos, quae duo significatione utrique sexui sunt apta; 
uepos soli masculino. Gutturalis characteris in 

OX, OCIS, an ullum sit nomen, ambigitur. Seyfertus $. 1598. scribit, 
quuni grammatici negent in ox femininum reperiri, praeter celox, inde cogi, 
volvox esse masculinum; sed de ipso vocabulo dubitatio superest propter in- 
certam lectionem. Schn. p. 1:17. Celox proprie adjectivum et intelligenda 
navis. ta vocalis o nusquam fere, nisi in liquido charactere, sed in hoc 
multis modis frequentata. 

OS, ORIS in paucis retenta terminatio, pro qua 

OR, ORIS increbuit. Hujus multa sunt verbalia abstracta, maxime a 
verbis neutris, ut favor, fervor a favere, fervere, deperditis quorundam pri- 
mitivis, ut labor, lepor, vel potius lepos. Nam in hoc uno hanc obsoletam 
fere terminationem a plerisque praeferri notatur.  Animalis nomen est olor, 
sed hominum et quidem 

Feminarum: soror, uxor- 

Struvius in his quoque r euphonicum esse censet et vocalem olim fuisse 
characterem (über d. lat. Decl. u. Conj. $. 9, n. 2, p. 47). Quae p. 44 in- 
serti r affert exempla, ea sunt terminationis ec, se& vel dissyllaba, ut éves, 
s05, genus, eris, xoc, ulcus, Gyos, frigus, vel monosyllaba contracta ex dis- 
syllabis 7U0$, $0, puS, 97e;, tus. Unum adjicit sie, voc, simile Graeco cts, 
cvóg, pariterque Latino sus, suis, sed pro muis Latinis placuit muris. Ex 
his conjicit, etiam in genitüvis roris, floris, moris r non esse genuinum cha- 
racterem , sed. pronuntiationi inservire, et adstipulor; sed quum dicit, nomi- 
num Íílos, floris et honos, oris in simili forma similem agnoscendam esse 
terminationis originem, non statim me habet assentientem. Nam monosyllaba 
contraclione facta esse videntur e dissyllabis, ac revera, si circumspicias, 
quod Graecum respondeat nomini ros, succurret jéos, 6éov et flos Passovius: 
repetit à QAées. ov, QAoós; observetur etiam QAev; s. QoS z Ionibus esse 
plantae quandam speciem. Inu dissyllaborum vero terminatione or, oris con- 
tractionis nullum est vestigium. Attamen sicut óécc et QAéos in tertiae declina- 
tionis nomina apud Latinos transierunt, ita, si quis attendat, quae Graeca et 
significatione et genere cum Latinis in os vel or, oris maxime conveniant, 
reperiet ea esse secundae declinationis in es, ev, Laconibus eg; ut $6 óve; 
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labor, 64Bec, timor, uiuos, mucus. Latine, sed etmucor, -(£/o;, tremor. Cum 
his in ipsa Graeca lingua verbalia in ec, sos cognata, ut 9&&Bec, stupor, d deni- 
que mihi volo, Aeolicam in es terminationem, póstquam Laüna facta esset, 
similitudine maxime tor, toris terminationis abreptam in terliam decliintio- 
nem deflexisse. Sed soror et uxor similiora crediderim Graeeo &á; £o;, Mani- 
festa est origo plenioris 

TOR, "TORIS, e Graeca 7«p, Topo;, substantivorum activae potestatis in 
utraque lingua fecundissimae, correpto apud Latinos nominativo, apud Grae- 
cos genitivo. Notum est transire t pro verbi charactere in s, ut fiat sor, et 
juncto s cum | gutturali supinis in xum similia nomina in xor prodire potue- 
runt, nullum tamen mihi suppetit. 


Ad reg. III. et IF. de charactere n praecedente o. 


Et hac et praecedente regula masculina sunt in 
O, ONIS, Graece wv, eve; et óv, &vos. Kac terminatione praedita sunt 
rerum nomina, ut carbo, sermo, aquilo, cudo etiam et ligo, quae excipere co- 
guntur a regula femininorum in do et go, qui eam non restringunt ad geniti- 
vum inis; deinde brutorum, ut leo, bubo, draco, pavo, crabro; multa homi- 
num, ut cerdo, praedo, bibo, capito, naso, labeo, quae fere vim habent 
amplificandi. 
Urbium sunt nomina, quae terminationis regulae suo jure renuntient, 
sed sunt.etiam, quae genus suum illi.condonent, de quibus adeatur 
Schneiderus. Praeterea regulam abdicat deae nomen Junonis, etsi quis 
nominum Graecorum feminis propriorum in o, us flexione uti gravatur, 
Latinam illam substituit. De arboris unedonis nomine infra dicemus. 
Omnis characteris n. cum vocali o terminatio respondet Graecis nominativo 
produetis, apud Latinos eadem mediae est quantitatis, ita correptae, ut se pro- 
duci tamen patiatur. In o, onis (7o), sunt et gentülia quaedam, ut Suesones, 
Vettones (Schn. p. 147.) sed propria gentilium terminatio est 
O, ONIS (vo), utSaxones. Britones utramque quantitatem recipit. Ap- 
oui o genitivi magis etiam corripiunt, ut fiat 
O, INIS. . Non homo solum et turbo, sed et margo, cardo, ordo nobis 
sunt secundum regulam masculina, qui negamus feminina esse, quae intra tres 
sylabas habeant. Non enim do et go simpliciter sunt feminina, sed terminatio 
plenior, quae ante do et go extra radicem vocalem requirit, atque sic definita 
omnem ipsa per se generis excludit exceptionem, ^ Contra, quotinde arcentur. 
masculina, tot illam terminationis simplicis regulam invadunt - 
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Feminina, primo caro, cujus genitivus pro trisyllabo carinis dissyllabus 

effertur carnis. Haec communis utrique rationi est exceptio. Sed no- 

bis oriuntur pro margo, cardo, ordo, illinc exceptione masculinis, virgo, 

grando, aspergo, hinc exceptione feminina. In virgo prior syllaba ra- 

dix, inter quam et posteriorem excidisse vocalem non tantum credibile 

est, sed superest plenior forma virago, quae ubi retinetur, emphasin 

plerumque habet. In grando quoque suspiceris syncopen, ut sit granedo 

tanquam granorum effusio. Si esta grandis, tunc simplex o additum, 

et cum augmenti significatione multo minus debebat esse femini- 

num. Equidem incidi in eandem cogitationem, in quam teste Ger. 

Vossio Nunnesius, grando esse a x&Aa2e, sed ita, ut suspicarer.a Grae- 

eis, quod prius adfuerit e, mollitum esse in X. Nam xAaó« pro- 

pius accedit ad vim verbi x«péccs , quam xaA&s, ut et Germani- 

cum Hagel cognatum videtur cum verbo hacken, et caedendi vis ex- 

primitur in HagelscA/ag. Pro garada, grada igitur dictum est grado, 

deinde grando. Si cui audacior videatur haec conjectura, is comparet 

inter se xséi» et hiründo, in quibus eadem literarum permutatarum 

momenta deprehendet. In adspergo demta radice non plenior termina- 

to, sed solum o relinquitur. Credibile videatur, forte adspergigo for- 

maturos offensos esse g iterato et compendium wm Sed memorabile 

est, his ipsis nominibus grando et adspergo masculinum genus non 

defuisse, sed obsolevisse (Schn. p. 06.), quo rectius sejungenda viden- 

tur a terminatione pleniore, cui femininum genus inde ab origine pro- 

prium fuit. Cardo contra Ruddimannus p. 16 ed. Stallb. priscorum 

nonnullis feminini generis fuisse notat, ut Nonio teste margo Juve- 

nali illoque prioribus. Si fuerunt aliquando plenioris terminationis, 

contractione tamen facta mémoria rei cum nativo genere periit. Jam 
plenioris terminationis primo forma quaedam. 

EDO (vv), EDONIS (v- -9) similis illi, quae est in Graecis 48.80 oy, eqT:04y, 

— -wasbóv, rv(sbóv, reperiri videtur 1n unedo, edonis, arboris nomine. Ludicra Plinii 

.derivatio ex argumento unum tantum edendi (de fructu loquitur v. Scheller. 

lex.) penultimae correptae fidem facit, nam in communi tot nominibus ter- 

minatione, quae ab e producto incipit, vix credo ita argutaturum fuisse, ul 

.ab edendi vocabulo: ejus causam repeteret. E masculinis in o, onis unedo 

proprie non excipitur, quia suam utraque regulam terminatio, et simplicior 

et plenior, sequitur. 
Graecis &»ys9óv», ipr49óv, xctpuó4v, &x$ó» respondent Latina nomina in 
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EDO, EDINIS, e producto, ut dulcedo, pinguedo. Latinis in 

IDO, IDINIS, cupido, formido, libido, Graecum nullum respondere mi- 
reris, praeter sáv (penultimam enim habet productam). quod non est ab- 
stractae significationis, sed animalis nomen. "Verum ad Graecae cujusdam 
vbóá» similitudinem, cujus exemplum nescio, Latinorum 

UDO, UDINIS est animalium, testudo, hirudo, et inserto n 

UNDO, UNDINIS, quae tandem praebet x2u9éve; nomen hirundo. Aliud 
elsi non animalis, concrelae tamen significationis est arundo. Sed his ipsis 
plenioribus plénior alia longe frequentissima est apud Latinos 

'TUDO, TUDINIS, sive recüus fortasse ITUDO, ut magnitudo, simili- 
tudo, solitudo. Si qua nominibus virtus et similibus cum Graecis in -v5 
r/o; conjunclio est, eadem his quoque. Inter multa ab adjecüivis descendentia 
verbalia quaedam esse videntur, ut consuetudo,. mansuetudo, nisi haec sunt 
ct ipsa ab adjectivis pro consuetitudo, mansuetitudo..  Valetudo repugnat: nam 
ne scribamus valitudo, quod sit pro validitudo, dissuadet. poetarum. auctori- 
tas, antepenultimam producentium. Non audeo explicare, unde Latina: lingua 
traxerit nomina illis cognata in 

AGO, AGINIS, ut imago, virago; 

IGO, IGINIS, ut origo, loligo, quod etsi piscis nomen, femininum est; 

UGO, UGINIS, ut aerugo. Quanquam dixi, horum omnium regulam 
carere exceptione, obtrudjitur tamen 

Masculin, z2/a2g0, piscis nomen, sed apud Isidorum demum repertum. 
Cf. Schneid. p. 86. Cupido dei proprium factum, quum. virilem 
sexum arrogare coactum esset, abstractae quoque significationis genus 
turbasse videtur. Horatio quippe masculumum est et nonnunquam 
alis quoque poetis. (ibid.) 

Alterius ex vocali o producta plenioris terminationis fons est duplex longe- 
que diversus. Sunt Graeca in (wv, í(ovog ut evogmíwv , | erQevOtuy quibus respondent 
Laüna in l d 

IO, IONIS, scipio, quod Graece est exíco», pugio, sive a pungo , pupugi, 
sive a puguus, ad similitudinem Graeci éyxsgów», et alia similia. Sunt etiam 
herbarum, nomina, fluviorum, pleraque brutorum. v. Schn. p. 88... Nonnulla 
simulant se magis hujus terminationis esse, quam sunt revera, siquidem pri« 
mitivi vocalis cum o simplicis terminationis concurrit in lanio a laniandi verbo, 
inrestio a restis nomine, sed pusio, morio, homuncio merito huc referuntur, 
In pipio aviculae nomine a pipiendi verbo i vocalem non magis primitivum sibi 
vindicat, quam terminatio, nam etsi ilud fuisset pipere, tamen inde descen- 
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surum fuisse puto pipio, ut bibio a bibere. lTaec omnia masculina, ad quae 
accedunt numeralia, ut ternio, quaternio. 
' . Quam amantes essent Laüni vocalis o. et tertiae declinationis, ostenderunt 
in abstractae significationis terminatione 
IO, IONIS et 
TIO, TIONIS. Formant illi sicut Graeci substantiva primae declinationis 
im ia ab adjectivis, ut gratia, invidia, insania, modestia et a participiis, ut 
diligentia, potentia: sed unde communio, talio, perduellio oriri potuerint, si 
non depravatione primae in tertiam , nescio. Illud addo, esse etiam primae 
declinationis nomina in itia, ut malitia, pigritia, pudicitia, cum Graecis, credo, 
in r4; cognata. Graecis verbalia sunt in s vel ía, ut xAor3; et wÀoría a xAÍwrw, ac 
praeterquam in e: tertiae etiam in cx primae. Inde Latini, quibus e; non ar- 
rideret, formare poterant dictia, lectia, auditia, sed constanter haec tertia 
flectendi forma induerunt, satis ita distinguentes ab adjectivorum illa progenie 
in tia exeunte. . Sed et illam consonante non praeseptam in (» in verbalibus mu- 
tarunt in io, ut5videre est in concio, legio, oblivio, obsidio, opinio, regio, rce- 
ligio. Complurium verba deperdita. Optio est ab cr», óvwva; ditio fortasse a 
$aíe, divido; portio fortasse a vípw, «sj», cui affinis esse pars etiam videtur. 
Easdem in tio cons. t mutationes subire, quas in supinis, non est, quod imoneam. 
Optio, rei militaris administer, fallit similitudinis specie, nam si 
optio verbale abstractum est quasi oyi«, ille ab éx795; delectus, est quasi 
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Ad reg. P, de i et u correptis e£ de monosyllaborum familia dissyllabis 


iis cognata. 


Venio nunc ad vocales consentiente et jubente Graeca lingua correptas, qua- 
rum seriem a nominibus parisyllabis incipio. Horum tamen priorem classem, 
inter productas commemoratam, huc reservavi, ne distraherem parisyllaba. 
Cur Latini non paucorum ultimam produxerint, difficile dictu: nam ad «s, so; 
aegre ea referas, quae adjectivorum est terminatio et nominum propriorum, 
eorumque virilium tantum. "I'redecim Joach. Langius affert in es, is feminina, 
quibus statim addi possunt trita haec proles, moles, nubes. 

Masc. verres, palumbes, epicoenum masculinum, quanquám de fe- 
mina suo genere dicitur, vepres plurale, cujus eundem singularem fuis- 
se veprecula fidem facit, feminini simul quondam generis indicium, a 
Lucretio adhuc usurpati; coles, ejusdem olim significationis, cujus 
caulis a «vA. — Adde vates, quod generis est communis. ^fcznaces 
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etiam et gausapes, primae apud Graecos declinationis, quum tertiae 
fierent apud Latünos, ilius genus retinuerunt. Satis multae exceptio- 
nes, sed regula tamen inferiores; at nominum in 

IS, IS, idem fere erit, masculinum an femininum genus reguldé loco ha- 
beas an exceptionis. Dsiure non improbando studio veteres grammatici notas 
quaesivere, juxta quas specialibus regulis genera distinguerentur. Recte vi- 
derunt 

i. 6a feminina esse, quae inter radicis et terminationis vocales unam tan- 
tum consonantem eamque vel mutam, vel non aliam semivocalem haberent, 
quam v,l,r. Quae mutam haberent, inveui haec: scobis, apis, praesepis, 
sinapis, rudis, cratis, cutis, natis, sitis, vitis. Scrobis utriusque generis 
patronos habet. Accedit grates nomen plurale tantum.  Batim Columella accu- 
sativum facit a Graeco piscis nomine 5 Bacíz, (2e. Cetera clavis, navis, avis; OVIS, 
felis, bilis, auris, buris, foris, naris, securis. 

Commune est czvis. 

Masculinum caudis et animantium nomina minus frequentia znugilis, 
pedis, pro quibus usitatiora mugil, pediculus. WVulturis, quod apud 
Ennium repertum est, omnino obsolevit. 

2, Quae m et n habent ante is masculina sunt. Neque tamen est in mis 
parisyllabum, praeter cucumis, alias et ipsum crescens genitivo. Schneiderus 
notulas illas, ad quos singula revocare studuerint, tot novis ait exceptiunculis 
confundi, ut nihil proficiatur atque ipsius n literae parunj tutam esse fidem 
(p. 98.). Graeca quippe, ut coronis, tyrannis feminina esse, femininum La- 
tinum bipennis, juvenis et canis communia. Sed meminisse debebat, hic non 
agi de crescentibus genitivo, aut de Graecis, aut de adjectivis, ut bipennis et 
juvenis: verum de parisyllabis Latinis proprie substantivis, ut: crinis, finis, 
funis, lienis, panis, manes et si quod est aliud; canis, etsi de cane femina suo 
genere dicitur, epicoenum est masculinum. 

Feminino saepius, quam masculino genere legitur c/unes; finis singu- 
lari numero non raro femininum, praesertim poetis; canis venatica 
peculiare quoddam hujus generis epicoenum. : 

Deinde Priscianus dicit esse masculina, quàe duas consonantes in eadem 
syllaba, vel duplicem .consonantem habeant, cui regulae.praeter amnis et iguis, 
quod, et propter ,n masculinum est, parent facil fastis postis, vectis, axis. 
Alia tria, sequenti. regulae. seponimus. Abcolllil cum masculino femininum 
genus conjungentia hostis, testis. — Haec regula: quinque relisiquet exceptione 
aou febris, pestis, restis , vestis, lactes plurale. 
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-Tdem dicit, quae penultimam una ex liquidis terminent, esse masculina. 
Affert praeter anguis, unguis, torquis, quae superior etiam regula facit mascu- 
lina, mensis, ensis, collis, folis, orbis. Etiam corbis huc refert, quod 
Vois generis idoneos auctores habet. Hanc regulam fallunt: bre. pel- 

, turris, pellis, vallis, vulpis, pro quo vulpes frequentius , sordes E. 
Nimium exceptionis pro regulae ambitu. Desiderant omnino regulas suas octo, 
unum litera p, septem s geminata. 

His Prisciani decretis, qua parte laborant, medelam afferre studui. aec 
autem praecipio : 

Quorum inter binas ante terminationem consonantes.m vel n liquida, 
vel muta gutturalis est, ea sunt masculina. | Ex reliquis binarum consonantium 
mediarum nominibus, quorum in penultima o. vocalis est, et ipsa sunt mascu- 
lina, quorum e et u, feminina. : 

Masculina igitur: vermis propter m; ensis, mensis, acipensis parisylla- 
bum, sentis, antes plurale, propter n; amnis propter utramque liquidam ; ignis, 
anguis, unguis, sanguis quoque parisyllabum obsoletum, propter n et guttura- 
lems piscis, fascis, vectis, axis propter gutturalem, item torquis, in quo simul 
o vocalis notetur; denique sine his consonantibus propter o: torris, collis, fol- 
lis, tolles plurale, cossis, orbis, postis, hostis, quanquam hoc feminino generi, 
ubi opus est, se non acis: 

tdem feminina sementis, lactes , plurale, sordis (sic singularem 

unus effert Ambrosius. Schneid. p. 427.). Modica exceptio, nisi forte, 

quod addatur, alius reperiat. Corbis si Prisciano et bonae existimatio- 
nis scriptoribus fretus regulae conciliare velis, Cicero certe et demi- 
nutivum corbicula refragantur: sed Ovidius quum solus sentis femi- 
ninum faciat, vix imitandus est; torquis quoque femininum minus 

probatur. 1 

Ex regula feminina sunt vulpis pro. vulpes Phaedro familiare, pelvis, fe- 
bris, pestis, restis, vestis, puppis, turris, pellis, messis, tussis, amussis. 

Exceptione commune: £estis, 

Masculinum : fustis. 

Reliqua est vocalis a mentio, nulli certo generi addictae. Sic est partita : 

Vallis femininum, callis masculinum , feminino genere obsoleto, praeter- 
quam Livio. 

Classis femininum, cassis et assis, pro quo as dicitur, ipso assis in deriva- 
lis superstite, max Pro assere quod dicatur, axis potius, quam assis 
probandum ait Schneid. p. 99. | 
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Vidi equidem pueros, qui incredibili linguae volubilitate versus illos exce- 
ptionum memoriales profanderent, quum usus esset, singulorum nescios: qui si 
discriminibus animadvertendis immorari adigantur, memoriam rationis prae- 
sidio confirmatum iri arbitror. 

Addenda sunt pauca de parisyllaborum charactere vocali. ^ Nomina facit 
Struvius (üb. d. lat. Decl. und Conj. p. 16.) pupp, sit, secur, turr, cam et si- 
milia, quorum nominativus flexionis loco is adsciverit; quo concesso mire inter 
varios characteres haec nomina distraherentur. Non habet flexionem nominati- 
vus, sed terminationem formativam in ipsis quoque tertiae declinationis pari- 
syllabis, illisque recte tribui characterem vocalem Graecorum in £5; 1 compa- 
ratio confirmat. Latini quum geniüivum in is pro e; flectere coepissent, aut 
syncopen facere aut distinere vocales interjecto r cogebantur.  Dubii fuisse vi- 
dentur, utrum praeferrent. Quod regerum, nucerum dixere (Schueid. p. 171.), 
indicio est, nomina aliquando fuisse quasi oqys; Quyssv, vvoxig, wowsovw, Sed 
rejectum est in plerisque falsi characteris interpolamentum, in his, quae dixi, 
ne vocali quidem retenta, ut pro regium, nucium fieret regum; nucum, 
quum alias nominum in is genitivus pluralis characterem vocalem exprimat. 
Eandem in erum flexionem, postquam ingruisset, eo quoque serpere potuisse, 
ubi aliena esset, nemo mirabitur, idque accidisse videtur in lapiderum. Sic 
nominativus pluralis productus, qui Graeco in s; respondet, ex vocali chara- 
ctere Latinorum tertiam declinationem totam videtur pervasisse. 

Is ipse, quem demonzstravimus , obsoletus genitivus nomina rex et nox ali- 
quando dissyllaba fuisse testatur. "Alia aut duplici forma apud scriptores ex- 
stant, hinc trabs, scobs, scrobs, illinc trabes, scobis, scrobis, aut servata est 
apud grammaticos memoria dissyllaborum, unde contracta sunt monosyllaba, 
ut faces, sortis, quorum loco est fax, sors.  Monosyllaborum ex dissyllabis 
originem adumbrant etiam nubs, orbs, senescente Latinitate e nubes, orbis cor- 
rupta (Schneid. p. 469.). Jàm si quis consideret, tot quidem esse monosyllaba 
in x, sed in dissyllabis gutturalem ante exitum nominativi aegre reperiri, vix aliam 
ejus rei causam invenire poterit, quam mutuam adversus se gutturalium et sibi- 
lantis inclinationem, qua utriusque suppressa vocali facta sit concretio. Unum 
memini, cujus posterior syllaba a gutturali incipit, strages dissyllabum, in quo 
et tres ab iuitio consonantes, et producta in ultima syllaba vocalis moram injicere 
potuerunt. Quod autem genus attinet, monosyllaborum omnium, quae conso- 
nantem mutam characterem habere videntur, eadem communis omnium est re- 
gula, quae parisyllaborum i in is, quorum Ke syllaba a consonante simplici 
incipit, nisi in hominum ceter orumque animalium nominibus significatio inter- 
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cedat. Quam late pateat per linguam Graecam et Latinam :ultimae syllabae in s 
mobile desinentis tum a gutturali consonante, tum a linguali orsae contractio, 
atque ita non modo duarum in unam; :sed etiam trium quattuorve in eodem 
substantivo syllabarum in duas vel tres deminutio, sicut supra ostendimus 
cujas, Arpinas fuisse antea cujatis, Arpinatis: id quidem aliis disceptandum 
relinquimus; qua in quaestione amplius spatium erit conjectandi: nos quidem 
aut eam quaestionem tractavimus, aut in ea tractanda ita versati sumus, ut mo- 
dico conjecturae subsidio. opella nostra perfungi posse videremur. Sed ut re- 
deamus, unde digressi sumus: in'monosyllabis, quae consonantem mutam. ante 
'genitivi flexionem monstrant, quem characterem dicimus, vocalem potius cha- 
racterem latere opinamur: unde intelligitur, cur in iis nullo discrimine simulati 
characteris vel lingualis vel guttuvalis vel adeo labialis, qui im substantivis dis- 
syllabis, si unum adeps excipias, neque verus, neque fictitius deprehenditur, 
unum idemque levi exceptione regnet genus femininum. Quam regulam mire- 
ris, de iis quoque valere, quae si ex dissyllaborum natura metiaris, exspectes 
esse. masculina: nam lentis, mentis, frondis, glandis, quae non conjicio, ali- 
quando duarum syllabarum fuisse, sed testibus grammaticis refero (Schneid. p. 
182.) ejusdem sunt generis, cujus sementis, quod a ceterorum , ut mensis, sen- 
tis, indole recedit. Item si, quas fecimus regulas, referas ad lanx, arx, quasi 
essent, et fuerunt sine dubio, lancis, arcis, debebant haec, ut anguis, torquis 
esse masculina: sed feminina sunt. | Quare si parisyllaba et monosyllaba 
illis cognata una. eademque- nominum familia complectimur, patet, illas re- 
gulas, quibus ad veterum exemplum dissyllaborum genera distinximus, non 
esse ex interiore linguae natura repetitas, sed nescio quomodo factum 
est, ut masculinum geuus minus esset contractionji obnoxium, et quae 
remanerent dissyllaba masculina, insigni inter. se. similitudine. binas haberent 
consonantes medias, et aut harum alteram m vel n vel gutturalem, aut voca- 
lem o in syllaba radical. | Quin et. ea, quae contractioni in unam syllabam 
non restiterunt, masculma n ante ultimam genitivi syllabam habere solent, 
maxime ubi ea litera cum vocali o conjuncta est. Itaque etsi frons, frondis et 
frons, frontis, ceterorum regulam sequuntur, feminina quippe et ipsa, plura 
tamen, mons, pons, fons inter se similia ab illa regula excipiuntur, unde ap- 
paret, haec natura sua affinia esse generi masculino. Ex ceteris, quae n habent, 
dens masculinum est; addunt grammatici veteres lens, lendis, Sereni Sammonici 
auctoritate, quae una allegari posse videtur, reclamante (v. Schelleri lex.). Dens 
Graecis non est monosyllabum, sed participii instar, 6$eís (09076), ovros, quod 
cum edendi vocabulo conjunctum esse videtur, sed fortasse ron magis est, quam 
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Gothica inter se ztaz, edere, et tunthus, quod et ipsum masculinum est , apud 
Indos (v. Adelung Mithridates I., p. 156.) danda s. dendha , Pers. dend s. dan- 
dan. Ex illis, quae litera n vacant, alia pars corporis, pes, pedis cum Graeco 
«ose, vo5ó:; Gothico fotus et radice et genere convenit. Haec item ex India pro- 
fecta, ubi pad est pes. Omitto Germanica Zahn et Fuss, nam Gothica lingua 
ipsa est Germanica Graecae et Latinae aequalis. «.. Atque. miror in radicibus vo- 
um comparandis Francogallicae adeo: et Italicae linguae a. quibusdam suffragia 
deferri, quae quod a se petitur lucis, ipsae a Latina requirunt. - Grex autem cur 
sit masculinum , nulla. neque Latinae, neque exterae linguae analogia explicari 
potest... Sed notanda apud Lucilium et Lucretium, scriptores antiquiores , femi- 
nini generis vestigia, forsitan nativi. (Schn. p. 112.)  Reséx et tradux adjectiva 
potius dicas ad palmes substantivum referenda. 

Nemo jam mirabitur, a parisyllabis me delatum esse-ad:monosyllabas et 
xt ostendam,: quae mutam habeant-ante flexionem, una ommia generis regula 
contineri, quaecunque collegi, hunc in locum congeram, praemissis, quae ma- 
nifesto sunt characteris vocalis. Ea sunt grus, sus et vis, e gruis, suis, yiis 
contracta. . Grus epicoenum femininum, sus utroque genere epicoenum, sed fe- 
minino frequentius, ceterum utrumque generis communis (Schneid. p. 9. et 157.), 
vis femininum, adscita in plurali numero characteris liquidi specie. 

In nominibus: sus et grus contractio non: procedit ad casus obliquos, quae in 
nominativo fit ex vocali u radicali et i terminativa. Alia sunt nomina, quorum 
in nominativo nullus est contractioni locus, quippe una adest vocalis u termina- 
tiva, sed accedente flexione in casibus obliquis imparibus singularis numeri et 
in casibus paribus pluralis numeri fit contractio, in imparibus vocalis alterius 
elisio, quae declinatio, quanquam pars est tertiae, dicitur quarta. Cujus sim- 
plex terminatio us, uis contr. üs convenit cum Graeca vs, vos; plenior Graeca 
0£;, TU»$, Supra comparata cum Latinis tus, tutis, et tudo, tudinis, quartae 
Latinae declinationis pleniori tus, tuis, contr. tás, numero et qualitate litera- 
rum tum. nominativi, tum genitivi est simillima. His tamen rebus differunt, 
quod Graeca productam vocalem habet (v. Buttm, a. Gr. $. 42. n. 5. et Spitzner. 
S. 158.), Latina correptam, quae levis est differentia, alias quoque obvia; deinde, 
quod illa feminina, haec masculina, quae res ,' etsi paulo plus habet difficultatis, 
non eo tamen valet, ut similitudinem sublatam putemus; denique, ne levia quae- 
dam. commemorem formationis discrimina inter substantiva in 7v; et adjectiva 
verbalia in ros, quae inter quartae declinationis substantiva et participia passiva 
non intercedunt, Graeca terminatio numeralium: quoque est, non verbalium 
duntaxat. . Quae omnia non sunt tanti, ut ti, je; et tus, tus re ipsa diversas 
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existimemus , quum aliam Graecam, ad quam Latinam referas, frustra quaesie- 
ris. Veniam dabit lector digressioni, quae et ipsa ad characterem vocalem, quem 
examinandum susceperamus, pertinuerit. Ceterum quae monenda supersunt de 
quarta declinatione , reservamus ad reg. 7. in singulis tractandis simplicem a ple- 
niore terminatione non divellentes. 

Lingualis ante flexionem his inest: laus, fraus, in-cus, subs-cus, lis, cos, 
dos, glus, glans, ju-glans, lens, dis, frons, dzs, gens, lens, tzs, mens, frons, 
tis, pars, sors, mors, co-hors. : j 

Iu gutturalem cum sibilante concretam haec exeunt: pax, fax, (frax), fra- 
ces, nex, (prex), preces, pix, (wix), vice, vox, nux, crux, lux, faex, (faux), 
fauces, calx, falx, lanx, arx, merx, lex, (frux), frugis, strix «wis, strix 
columnae, nox, ctis. 

Labialem ante flexionem habent: trabs, plebs, urbs, seps pro sepes, quod 
usitatius, alias pro Graeco cv. sed id nihil ad nos (ops), opis, (daps);, dapis. 
Nix respondet Graeco vy vel wFs, retinuitque in casibus obliquis labialem. semi- 
vocalem. 

De Masculinis grex, mons, pons, fons, dens, pes v. supra. . Frons, 
frontis Vitruvio adhuc et antiquioribus mascul, Schn. p. 125.  Bidens aut 
ad rastrum , cujus nominativum etiam in us fuisse rastellus indicat, aut 
ad ovem refertur, quorum substantivorum duplici genere vices gerit. 

Alia est ratio eorum .nominum, quae significatione referuntur ad. homines 
ex actionibus et muneribus designandos, quae pro re nata aut communis sunt 
generis, aut solius masculini, ut rex, dux, praes, vas. | Accedunt ex, verbis 
capio, facio, lego, jungo, lego, seco, specio, sedeo, sto in usum compositio- 
nis derivata fex, junx cet., ut municeps, ponüfex, conjunx s. conjux, aquilex, 
fenisex, haruspex, obses, anüstes. Addendum ex, igis ab ago , unde composi- 
tum est remex. Interpres .a. verbo .quodam Graeco 6942» simili descendere, et 
interlocutorem significare ad modum Graeci 4sroQesoc5c ( quanquam hoc. vocabu- 
lum arctiore certe, quo legitur, sensu non est priscae illius vetustatis) ; ;con- 
jectura est Penzelii, auctoris libri, qui inscriptus est: etymologische Untersuchuu- 
gen lateimischer Wrter aus dem Griechischen; Leipz. b. Fritsch, 1796, quam 
ex ore illius accepi, quum mihi contingeret , antequam diem obiret, saepius cum 
eo de rationibus etymologicis sermones conserere *). Forceps non hominis, sed 


*) Acutissimi viri memoriam grato animo juvat recolere, qui mihi ante hos viginti Sex annos 
commendatione sua aditum muniit ad munus scholasticum post tempus interpositum mihi de- 
latum. Librorum manu sua scriptorum nemini copiam fecit, praeterquam heredi suo; que- 
rum quae fata fuerint, ignoro. : 
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instrumenti nomen, quod feminini potius, quam masculini generis esse Schneid. 
docet p. 111., Vossius dietum putat pro ferricapis, ferriceps. Si quod est signi- 
ficationis discrimen inter forceps, forpex et forfex (Schn. ibid.), assentior tamen 
Seyferto $.2519. origine unum esse affirmanti. Forfex Vitruvio maáscul. Obex s, 
objex a jacio utroque genere usitatum est. Supellex si comparatur cum genitivo 
supellectilis, duo nomina fuisse credibile est, alterum e praepositione compositum 
et legis a legere in monosyllabum lex contractum, alteruni proprie adjectivum 
supellectilis i. e. res. Ex illo nominativus, ex hoc obliqui in usu esse perrexe- 
runt. Utcoctilis a coquo, ita lectilis a lego. Fortasse id, quod super necessa- 
ria legitur, colligitur; comparatur. Nein adeps quidem eps est terminatio, sed 
ipsum nomen ab apere; adipes antea Prisciano teste, id, quod aptum est wisce- 
ribus vel cohaerens. Grammatici hoc masculini generis esse pronuntiant; scri- 
ptores aeque propemodum favent feminino. Sed redeo ad nomina natura, non 
compositione dissyllaba. 
IX, ICIS (vo). Masculina: calix, fornix, varix, saurix s. sorix avis, denüx 
s. dentrix piscis. NNatrix serpens quod Lucano dicitur violator aquarum, ma- 
sculini generis esse creditur. Si natrix esset a nando, masculinum prius inter- 
cedens posceret nator, essetque terminationis productae et natura sua generis 
feminini. "Paulo durior tunc synesis natrix violator. Masculinorum numerum 
propemodum. aequant 
Feminina fix, salix herbae et arboris nomina. | Praeterea natrix scutica 
Lucili auctoritate," quod natrica quondam fuisse crediderim, ut fu/ix 
avis, alias'fuliea,: et ipsum femininum. . Quum Lucilus scribat: si 
natibus natricem. impressit. crassam et capitatam; Isidorus autem: an- 
guilla est, qua coercentur in scholis pueri, quae vulgo scutica dicitur, 
natrix ab ipsis natibus et terendi fortasse verbo descendere suspicio est, 
et'lioc ad anguem ilkum ob formae quandam similitudinem inéndle 
"Herbae quoque natrix nomen. 
UX; "UCIS ar e» non reperitur, nisi 1n nomine proprio ."Volux, v. Schneid, 
p: ri 
Soni magis similitudinem , quam ordinem naturalem sequimur, dum liquidi 
characteris spetiem ' mentientia (nam. 1 per se ad terminandi usum non compara- 
tum) in 
IL, ILIS et | 
UL, ULIS .hie,adjungimus. | Pro mugil apud Juvenalem mugilis legitur 
(Schn. p. 101.) ,.unde illud decurtatum est; sic cetera pugil, vigil, consul, prae- 
sul, exsul sine dubio terminationem abjecerunt. Pro secundae declinationis no- 
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mine famulus Lucretius famul l]. III, 1048, quem ad locum Creechius. Ennii 
versum adfert: Mortalem. summum fortuna repente reddit, nt ex summo 
reguo famul infimus esset. Addit deinde: Idem Ennius debil homo pro debi- 
liss Varro: facul et diflicul: - quod utrum sit magnum an parvum, facul an 
diificul. : 

Neutr. est zl pro nihilum. 


"d reg. PT. de vocali e correpta. 


Vocalis e correpta respondet Graecorum s productae, masculinorum for- 
matrici. Es, itis Graece est 4c, »ro;, ex, icis ab «5$. "es proficisci potuit, 
nam variam hujus esse originem ultro concedo; en, inis in quibusdam nomi- 
nibus ad 4», $ves referendum puto; er, eris in aliis ad 4e; $eec vel íges, in aliis 
ad «e aut simile quid respicere manifestum est. — Quod xs, sco; attinet, duo 
sunt feminina, non in es, itis, sed in es, cetis:(vv), supra, quum de cha- 
ractere linguali praeciperemus, memorata, quorum aliam originem esse puto. 
Seges enim ac teges fuisse arbitror aut tanquam  ceysri» veyscis, aut, quod. vero 
similius, esyszj; reysz], ex prima declinatione in tertiam traducta. In 

ES, IIS rerum suut nomina, ut ames, cespes, cetera, inter quae tudes, 
quum generis testimonio destituatur, masculini esse propter similia credimus. 
Alia personarum nomina ipsa significatione masculina sunt vel communia ge- 
nere. Ab nominibus in es, itis specie magis, quam re differre, quae sunt in 
ies, ielis (ovo), supra demonstravimus. ^ Masculima esse pronuntiando, 
quae in 

EX, ICIS exeunt, recentiores grammatici veteres secuti longam exceptio- 
num pompam summovere, Nam inter iriginta illa et novem, quae versiculi 
memoriales referunt (v. Lang. gramm. p. 22.) septendecim sunt masculina in ex 
dissyllaba, subtractis iis, quorum ultima syllaba radicalis est, tanquam ex mo- 
nosyllabis composita, ut aquilex cet. E Schneidero numerus ille aliquot nomi- 
nibus augeri poterit, et ex eodem cognosci, quae, quum masculina sint, semel 
aut saepius aut quae apud solos poetas feminino etiam genere inveniantur. lIm- 
brex docet pari auctoritate masculinum et femininum censeri (p. 111.); rumex, 
plantae nomen, Moreti auctori masculinum esse, aliis femininum fortasse per 
synesin; ulex, plantae nomen, pro comperto masculinum; Írutex omnibus, 
quos imiteri velis. Relinquuntur solo 

Feminino genere probanda: z/ex, vitex, arborum nomina, carex , her- 
bae. J'orpex, forfex feminina e forceps corrupta videri supra notatum. 
Pellex respondet Graeco -4AXaf s. caAAaxís, ^ Vocabula ab exteris allata 
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detorqueri solent ad similitudinem eorum, quibus adsueti sumus, unde 
pellex eam formam nactum videtur, ut a pellicere derivatum credas, uti- 
que non.aliena hujus verbi potestate. 
Neutrius generis hic se infert prodigium: af£riplev, sed ex atriplexum 
illud mutilatum est, cujus genus retinuit. 
Vocali 1 correptae r consonans minus amat consociari, unde 
ER, ERIS genitivo e retinet. Cujus terminationis eorum nominum, quae 
Graecis in se respondent, accedentibus, quae e secunda declinatione huc tra- 
ducta sunt, primam esse notam dixi binas ante exitum consonantes: qua mascu- 
lina suntasser, passer etanser, epicoenum masculinum, non excluso feminini 
generis usu (Schn. p. 7.), imber Graece Zjeoc, carcer, gibber, quod masculi- 
num creditur nulla certa auctoritate (Schn. p. 92.), agger, ex ad et ger a gerere 
compositum, antea forlasse, quam tertiae declinationis fieret, aggerus secundae, 
intellecto muro, acervo aut simili. lta cancrus, Graece xagxíivos, postquam mu- 
tatum est in cancer, ri, tertiae quoque declinationis formam recepit cancer, eris, 
ad morbi maxime denotationem adhibitam, eamque neutrius apud quosdam ge- 
neris, melioribus tamen masculinam (ibid.). Sic et pro £ezsges. vesper defecti- 
vum, unde ablativus vespere adverbii loco, sed et cum adjectivo numerali primo 
vespere, ut nomen. Addenda tamen masculinis hominum quaedam nomina sim- 
plici c ante terminationem.  Falacer, unius e flaminibus appellatio, Luceres, 
proceres, adjectivis similiora, quam substantivis. Mulciber, dei nomen, alias 
secundae dechnationis, tertiae quoque reperitur. Nihil ad nos aer et aether, 
Graeca ipsa terminatione, vocali ein ultima syllaba producta. 
Alia inveniuntur nomina in TES 
IS, ERIS: cucumis, vomis, cinis, acipensis, etiamsi ad parisyllaborum 
normam exigantur, masculina: nam inest m vel ns quorum r ante flexionem 
non nativum, sed euphonicum esse crediderim. Inveniuntur revera cucumis, 
acipeusis parisyllaba. Accedit pulvis, quod a ceteris genitivi in eris nominibus 
genere non differt; nominativo in er, qui apud Appulejum legitur, obliqui occa- 
sionem dare potuerunt, Vomer et vomis pariter probantur. Non satis commo- 
de terminationis er, eris alteram is, eris vicariam supra me dixisse fateor, quum 
in his genitivus eris parisyllabi potius vicarius esse videatur. 
Masculimi generis ea quoque, quam ad pleniorum ordinem refero, ; 
TER, TERIS, Graece 74e. 750e;, in paucis ges. $i non omnium in ter 
haec est origo, etymologicae rationes in singulis urgeri nequeunt. Recensentur 
pater, frater, accipiter, venter, uter, later. 


E 


Femininum ipsi Caesari et Livio Zipter, quanquam probatis etiam au- 
ctoribus masculinum.  Plene exceptum necessario zzater. Accedit 

Neutrum spznther, spreta tum analogiae conditione, tum derivationis, 
quae non a ecz23e repetenda est, quanquam et sic masculinum esse de- 
bebat, sed a cQry«c3e transposita adspiratione. 

Ut pateat, binarum consonantium notam neutrorum similium interventu 
uon confundi, hujus etiam generis, quae in 

ER, ERIS inveniuntur, hoc statim loco adjungam. Priscianus, si tertiae 
sint declinationis, inquit, in er desinentia, b vel u loco consonantis quidem an- 
tecedente (de v semivocali loquitur), neutra sunt, ut tuber (-vo 1, Geschwulst, 
2, Morchel) suber, cadaver, uber. 'l'errae quoque foetus si sint, ut siler, pa- 
paver, laser, cicer, siser.  Addimus suber; acer exclusit Priscianus, tanquam 
femininum, quum neutrum genus in hoc arboris nomine tueantur scriptores. 
Recte monet de terrae foetibus, et intelligitur, hujus significationis nomina non 
ad 4e; sed ad «e referenda esse, vel ut uber ad e$9«g, aut ad sj: Graecorum, ut 
piper, -ézs(;, zingiber, apud ipsos Latinos alias integra forma zingiberi vel 
zimpiberi. Ceterum notam ab una tantum ante er consonante ductam non esse 
falsam, exempla allata docent, non excepto iter, in quo respiciendum ad vetu- 
stum nominativum itiner, a quo obliqui pendent. Ne Elaver quidem et Iader, 
quibus addendum videtur ''uder, fluviorum nomina, neque 'l'uder oppidi no- 
men scriptores neutro genere eximere voluerunt (Schn. p. 91.). 

Feminina tamen Zaper herbae nomen, et £uber (oo) arboris.  Siser, 
uum neutrum sit, Plinius tamen plurali numero tres szseres scribit, 
quem pluralem Schneiderus p. 91. ad femininum genus refert. 
Masculinum £uber fructus arboris cognominis. 

Unum superest substantivum in er natura quidem cogente femininum, sed 
jure quoque suo ab illis, quae ob binas consonantes masculina, ob simplicem fe- 
minina pronuntiavimus, diversum, tanquam propriae cujusdam terminationis 
dissyllabae 

ier, ieris, mulier. 

Jam quae in 

EN, INIS, desinunt, comparo cum Graecis in 4», 5v; vel $vo. Hujus ter- 
minationis duo sunt masculina: flamen et pecten, quibus Charisio teste addi potest 
turben, si non depravatum, obsoletum certe. Schn. p. 150. Latet en nomina- 
tivi sub alia forma in duobus masculinis in 

IS, INIS, sanguis et pollis, quae comparare malueris cum Graecis in iss 
ivog, nisi genus scrupulum injiciat, quod in his femininum esse solet. Vestigia 
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sane generis feminini apparent apud Charisium, qui nominativum, quem alii 
pollen faciunt, pollis esse et femininum hoc nomen esse affirmat (Schn. p. 455.), 
et apud Serenum Sammonicum, qui scribit madida polline, quanquam viris do- 
clis ea lectio minus placuit. Priscianus Probum et Caesarem pollen scripsisse 
testatur genere neutro, Sed usitatus est accusativus pollinem, quo nominativum 
pollen quod excludi putat Schneiderus, miror, quum pecten et flamen similes dent 
accusativos, n autem in obliquis esse nequeat, misi fuerit et in nominativo. 
Utrumque probari posse puto, pollen, acc. pollinem, et pollis, in quo assumto 
s mobili n exciderit, atque si subest terminatio »;, quae etiam apud Graecos in 
s et us transiit, generis antea feminini in masculinum mutatio potuit accidere. 
Haec eadem ER altero sanguis simu] dicta videri possint, sed de hoc dime: post 
videbimus. Nam ad Blentor em prius 

MEN, MINIS, Graece u«, j4aros, attendendum, quam reliqua expedire pos- 
simus. .AÀ qua flamen, sacerdotis nomen, excipi nego, nam men, minis plenior 
non est personarum, sed verbalium, effectum indicantium; in illo vero nomine 
m aut radicis esse puto, aut si terminationis cujusdam est, comparanda ea est cum 
Graeca js» 1n voq5..— Quaecunque vero in men exeuntia non personarum sunt 
nomina, id est, praeter flamen omnia, verbalia putanda sunt, etsi verbum igno- 
retur, Nam quorundam verba deperdita sunt, ut exemplo est omen, quod for- 
lasse est ab óxe, cerno, specto, unde Latinum opto, nos: ich ersehe mir, ut 
videndi vocabulum est in simili exspecto, cognatae potestatis. OConjicio igitur 
omen esse opimen. Graecorum óp«« naturam significationis mutavit, sicut Lati- 
norum visus, quod visionis quum deberet esse objectum P instrumentum est, 
Prorsus ejusdem naturae, cujus. terminatio men, est 

VEN, VINIS in unguen, quod etiam porrigitur in unguentum, sicut segmen 
in segmentum, cognomen in cognomentum. taque dictum puto vel pro ungui- 
men, elisa syllaba im, vel pro ungmen, mollito m in semivocalem. Inguen qui- 
dam esse putant Graecum 2yxvov, alii pro ingen dictum a verbo genere, unde ge- 
nui, genitum, ipso superstite apud Lucretium 5, 798. Sed ingen per se nihil 
est, et priusquam devenias ad inguen, ingenimen cogitandum. "Tertium pror- 
sus simile antecedente n gutturalem et sequenle ven est sanguen, neutrum et 
ipsum (v. Scheller.). Ne hic quidem omnino negligendam esse reor Charisii 
auctoritatem, qui sanguis parisyllabum fuisse prodit, Quod si fuit, forma et ge- 
nere utriusque vocabuli sanguis et sanguen confusis, illud ab hoc flexionem, hoc 
ab illo genus, quod accusativum sanguinem gigneret, videtur recepisse. Sed in 
his pleraque incerta esse ultro concedo; quod ipsum genus attinet, res eo redit, 


nomina iu eu, inis et is, imis simplicis terminationis masculina esse, in menm, 
minis, ven, vinis plenioris neutra. ; 

Neutrum tamen in forma ceteris dissimili s/utem, ceterum et hoc ea 
significationis natura, ut glutimen antea fuisse suspiceris, si modo t ra- 
dicis esse ex Graecis vocabulis yAía, x6AAa, weAA&v intelligeretur. 

d reg. FII. de declinatione quarta. 

Character vocalis, qui apud Graecos conspicitur in terminationibus : et o 
vs etv, apud Latünos in is et e transiit, et in us et u, quae nomina dicuntur 
quartae declinationis. Nomina in 

US, geutivo US ex uis contracto plura sunt feminina quam masculina: 
acus (pro acere etiam semel apud Columellam Schn. p. 521.) anus, colus, do- 
mus, manus, nurus, penus, porticus, socrus, tribus, pluralia idus, quinquas 
trus et similia quaedam ad dierum rationes pertinentia; accedunt arborum no- 
mina complura, ex quibus. quercus huic declinationi ita assignatur, ut impro- 
betur altera; novem alia affert Schneiderus p. 471., solutae orationis scriptori- 
bus minus, quam poetis consueta, et his ipsis iis tantum casibus, qui in us aut 
u exeunt. Fici tamen et lauri nominum hoc modo flexorum complura exem- 
pla e prosa oratione ipse Schneiderus affert p. 557. et 471. sq. 

Masculina ad illorum numerum satis multa: arcus, currus, gradus, la- 
Cus, SLus, specus, tonitrus. — Sed ingenti masculinorum copia quarta 
declinatio augetur ex terminatione pleniore 

TUS, TUS. Cujus quorum in ipsa radice t consonaus est, ea alterum t 
terminationis poscere videntur. Metus, impetus verbalia quidem sunt a metuere, 
impetere, sed eodem modo, quo currus a currere, domus Graece 9épos. a. 3&peiv, 
gradus a gradi. Ut similia illa essent participialibus in tus, ut motus, appetitus, 
debebant esse metutus, impetitus. Metus igitur quo minus masculinum sit, 
terminatio non impedit quidem, nam currus quoque et gradus masculina, sed 
ut sint, non cogit; ac revera metus femininum apud Ennium reperitur. Schn. 
p.524. Quod quum esse desierit, in omnibus t consonans generis ratione ter- 
minationis particula masculinorumque nota censenda est, atque ad quod verbum 
quodque referatur, sive manifestum sit, ut in ductus, cursus, nexus, sive ob- 
scurum, utin portus, fastus, vultus, ritus, perinde habendum est. Segregan- 
dum a verbalibus unum noctus, quod etsi Cato scribit sereno. noctu Schn. p. 
524., aliis tamen feminino genere effertur: concubia noctu, futura noctu, sed 
obsolevit, solo ablativo noctu adverbii loco relicto. | Augetar numerus horum 
masculinorum ex illis, quae tanquam a verbis primae conjugationis formata sunt, 
deponentibus maxime, quae hoc habent, ut vitae quandam condiüonem desi- 
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gnent, quum verba ipsa desiderentur: nam nomina quidem sunt consulatus, tri- 
bunatus, sed consulor, tribunor, quae Graecis $zazs/w, 552exé» respondeant, 
verba non sunt, .A philosophor contra, poetor, parasitor nulla illis, quae de- 
monstravi, nomina similia sunt formata. Alteram quariae declinationis termi- 
nationem ad neutra remittimus, 


Ad reg. F III., IX., X. de neutris et de monosyllabis characteris liquidi. | 


Omne nomen, quod characterem habet vel vocalem, vel consonantem mu- 
tam accedente s mobili sexuale est, si botanicorum recentiorum vocabulo uti 
licet, quorum in generibus dignoscendis industriam imitari studui. In his 
igilur sexualibus spectatur ante s mobile vocalis aut ipsa characteristica, aut 
cum charactere conjuncta, quae sit, et cujus quantitatis atque ita discernitur 
genus aut masculinum, aut femininum. Sin autem s mobile abest, nihil refert, 
quae consonantem mutam praecedat vocalis: non sexualia sunt nomina, id est, 
neutrius sunt generis; quare nullas in tabulam retuli in mutam s mobili caren- 
tem terminationes ec aut u£: nam in nominibus halec et caput cum compositis, 
quae una reperiuntur hujus generis dissyllaba, sola muta, seu potius sibilantis; 
post mutam absentia pro terminatione est. lNNomina barbara eademque propria 
hominum vel locorum non moror, quorum genus in significatione positum est. 
Notandum tamen, quod ad liquidum maxime characterem pertinet, non raro in 
oppidorum nomina barbara Latinae neutrius generis terminationi similia hoc ge- 
nus translatum esse, quod idem cadere in fluviorum nomina Elaver, Iader, .'T'a- 
der supra diximus. — Adeatur de illis Schneiderus p. 129 — 156. Gnd autem 
neutrum sedem praecipuam habet in vocali terminativa vel e et u nuda, vel in 
correpta quacunque adsciscente r aut s, quod flexione addita in r idonei salvo 
discrimine nominum in e, quae supra profligavimus.  Ceteras genitivorum in 
ris terminationes hic propono: 

US, ERIS, Graece ec, ses charactevis vocalis. 

US, ORIS, terminatio cum antecedente cognata. 

Masc. Zepus, Graece X«yó; secundae declinationis. 
OR, ORIS, v. Schneideri annotationem de cognatione inter or, ur, us p. 90. 
Fem, VM 

UR, URIS. . Schn. p. 155. 

Maj» vultur , per apocopen ex vulturis, turtur, astur, animalium no- 
mina, et DA 

AR, ARIS. Schn. p. 133. 

Masc. salar, piscis nomen. — Neutra parisyllaba i in 
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E, IS pauca duarum sunt syllabarum: mare, rete. De cepe v. Schn. p. 566, 
de Caere p. 447. Praeter conclave, insigne, praesepe et quicquid simile, multa 
alia trium quattuorve syllabarum nata sunt ex adjectivis, quae pleraque NE 
derunt. Ovilis, e adjectivum superest; bovile, equile, cubile, sedile substan- 
tiva veterum adjectivorum solae reliquiae. Sed fieri potuit, ut substantiva foi- 
marentur tanquam ex adjectivis ad aliorum similitudinem. Non pauca sunt iu 
ale et are, alia integra, ut altare, tibiale; alia in 

AL, ALIS (v, - «) et 

AR, ARIS (o, - v), post apocopen factam correpta vocali a nominativi, ut 
animal, calear; alia utraque forma, tum integra, tum mutila probata, ut pene- 
trale et penetral, laqueare etlaquear. Rara etin his adjectiva cum substantivis 
simul vigentia, iis pr aesertim, quae in aris exirent, saepius cum secundae decli- 
nationis forma, quae est arius, commutatis. XVéctfgalis, e et vectigal pariter usi- 
tata. "Altera vocalis nominum charasteristica est 

U, genitivo aut ex uis in US contracto (v. Schn.) aut ceteris obliquis aequa- 
to, ut solum U remaneret. Nominativum ex ue contractum crederes, quum 
Graecorum v correptum sit: sed Latini contractione facta, quid interesset inter 
casus impares et pares obliti, hos una cum illis produxerunt; memoria tamen 
aliqua nativae quantitatis haesisse videtur Romanis: nam grammatici complures 
nominalivum et accusativum corripiendos affirmant, aliis, inter hos Prisciano, 
contradicentibus (Schn. p. 523.), ipsisque poetis eos producentibus; quanquam 
Schneiderus nullam extra caesuram productae vocalis exemplum affert. lidem 
tanquam perturbatae declinationis sensim pertaesi in paucis nominibus eam reti- 
nuérunt, cornu, genu, veru, in ceterorum locum nunc similibus contractae 
flexionis masculinis substitutis, nunc aliarum declinationum ope requisita. 

Pertractatis plus unius syllabae nominum terminationibus in modica mono- 
syllaborum liquidi maxime characteris messe (nam et alia quaedam accedent) 
exiguus labor superest. Horum igitur haec sunt generis discrimina. 

Masculina sunt, quibus n liquida est character: ren, splen et composita a 
cano, ut oscen, tibicen. 

Quorum r liquida, in obliquis certe casibus reperta, est characteristica, si 
naturarum animantium sunt nomina, vel masculina sunt, lar, mas, mus, glis, vel 
communia, fur, par, vocali producta, id est, conjux; feminini vero generis glos. 

Cetera sive r sivelcharacter est, si vocalis o inest, masculina sunt, si alia, 
neutra, ltaque masculina flos, mos, ros, sol; neutra far, par, id est, junctum 
e duobus, vocali correpta, aes, crus, jus, pus, rus, tus, mel, fel, atque etiam 
hir, Oblem, quanquam est a Graeco xtíe. 


EL. 
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Neutrum pro maseulino os, orzs. 

Masculinum potius, quam neutrum sa, in plurali numero neutro ge- 
nere prorsus excluso, quanquam apud recentiores medicos et physicos sa- 
lia pluralis increbuit. 

Neutra praeterea, quae in s. immobile exeunt, id est, quod in imparibus 
remanet; os, ossis, vas, vasis. .Addimus fas, cujus ultima litera si non natura 
est immobilis, non movetur certe, nomine casibus imparibus carente. 

Masculinum tamen as, assis, dissyllabi masculini truncus, cum com- 
posito bes, i. e. duessis. 

Accedunt, quae mutam ante flexionis syllabam habent, nominativo s mobili 
carente: cor, cord-is, Graece xagà-í«, lac, lact- is, "Graece y&A« pro *yaAax. 


A ul. d e xul. 


Quantumvis cavissem , ne quam terminationem omitterem , commodum in- 
cidi in Graecam non speratam 

OP, (QPOZ), cujus est xà«e. Üt in una voce resideat terminatio, nihilo mi- 
nus pars est linguae; uncis tamen inclusam, ob genitivum auctoritate carentem, 
quem adscripsi, qualem fuisse spoponderim, iu tabulam retuli. Vid. Scapulae 
et Schneiderilexica. Ko, notione subjecta vocis, ab hoc loco alienum, quippe 
non potest non esse-neutrius generis, forma ex «eg vel eee contracta; allera fili 
'significatio nomen offert, quale desiderabam, terminationis natura productae 
masculinum. " 

Sed et Latinum substantivum inveni in 

AS, (A'TIS), satias, cujus reliquiae reperiuntur apud. priscos satiatem et 

» satiate, nominativus apud Livium eliam et 'T'acitum Sclin. p. 461. Quod geniti- 

vus non legitur, nostra nihil refert, quum alii obliqui ejus sint loco: sed hoc vo- 
cabulum vix aliud quid esse videtur, quam ipsum satietas, pronuntiatione cor- 
reptum: etsi aliter fieri nequaquam potuisse quis contendat? Itaque et hanc ter- 
minationem, ceterum lacunae explendae opportunam, uncis includendam putavi. 

Sic tandem defunctus sum hac terminationum et generum recensione, cujus 
quos nactus ero arbitros, rogo, ut offendi se nolint notissimarum rerum men- 
tione, quam cum reliquis nexus exigere videbatur. Quod si assecutus fuero, ut 
quas proposui de genere praecipiendi regulas et cautiones, aditu dignentur in 
grammaticorum libros, laborem meum in re tenui fructum quendam auguror 
perennem esse habiturum; sin minus, spero tamen fore, ut, quae in multiplici 
terminationum inter se comparatione observasse videor, merae nugae esse non 
videantur. 
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TERMINACTIONES 


TERTIAE DECLINATIONIS GRAECAE ZELUS 
UNIUS SYLLABAE SUBSTANTIVORU M. 


WV'O'CATLES A CGHIL 
Mascul. 46, 426, tog X36.  9T906 xs» «06 x9». 95v96 
745, CT:T06 f. à 
&s., «Wo; 9 


Ww, Wog v6, «TO6 WV, wmoS (y, Wyoc (weg, wposc) 
j wy, Ovog TW, TOQ9g 
Mascul. sJ;, $e; (éw;) 26» frog 4v. Sog $30. 5$joos 
T)» Trog Í. r Tie, Tijoos 
e 4 Ne» 50o5 
«y, «yo$ 
$6, ror (v, dyog 
Femin. dz, deg (v, ovog 
(, og 


VOCATLES A""E D 


Mascul. a5, a«xog 
«v, «rog 
« ovp, omog 
ep, «prog f. 4$, axrog (avr) «avrog 
(svrg) svrog 
e oyrg) ovrog 
Femin. ^"aÉ, «xo6 
aX, «yog 
NU cry, oey'yos SM 
ac, aoo6 (&vrc) &vrec m. 
Neutr. «g, «og (soc) KG, «TOG 7 290 a3 
«Qs. «rog oQ»  OQog6 
px, qAaroG (x,  «wrec) 
OBEDEDCIFLGUROSETLT)UNC ORCI IRI IOUMEICOEOPPECSOE SRI SR ODIO] AGENICHNSI RNRNECENRRORLI UUORIURGc aD WES TU UP To URPY vett cr uer i SESEUNP Era artus. ERE SERE LTD: 77028727: 8 ULT T GUNOTCIUUSSN Gi C maU S MEC NCNENKECMDMUNC NER JANEEE 
VOCALES PI'z-T T. 
Femin. tg. iTOG i£, | 1wog 
t£». (06 (sog) 165 i906 vry5s vy'yos 
íc, (oog 
ig; 100g í(v)e , tvog 
i£, 10g - 90 
i£, | vyog - o 
t£, i9og - o i£, 0x05 7-9 t(9)5, w9oc 
v£, uvwuog vc (vg) veec m. 
vÉ, vxog —-0 m. 
vc, vog (suc) f. et m. vE, vyor 
ptas A vyS, vyyos 
Ug, UOG Uc, UOOG 
j v, vyo; -o m. 29,  Uyog -um. 
vc, Uooc 
vc, voc vb, vxog m. vy(9);,vv9os m. 


vV;, vJog -o 
L————————£^—————€^— €O————————————————————M C — —— m — ác 
Neutr, :, t:og (soc) fs  (TO6 (Terminationes contractione formatae ab hac 
v, vog (soc) V, arg tabula sunt exclusae.) 


TERMINATIONES 


ABRITDIAEBR DEGQLINATEONIS.T LA'PINXAE PLUS 
UNIUS SYLLABAE SUBSTANTIVORUM. 


VOCALES E I U A PRODUCTAE. 


Femin. es, 1s es, edis ex, ecis es, eris uu en, enis m. 
es, etis 1X, icis 
(zes, Zetis ov) m. £rix,trzcrs 
us, udis Ux, ucis us, uris 
us, utis 
(as, atis) aX, acis 


tas, tatis 


VOCALIS O NOMINATIVO PRODUCTA AUT ANCEPS. 
Maseul. OS, odis (ox, ocis) OS, OriS 0, Onis 
OS, Olis Or, Oris 
tor, toris 
o, Onls ou 
Zo, lonis 
Femin. tio,tionis 
udo, donis 
-do, donis 
-go,gonts 


VOCALES CORREPTAE. 


» voe 1)2)is, is m. f; . Jis, idis 2) ix, icis il, ilis 
us,(uis) üs us, udis (ux, ucis) ul, ulis 
as, atis 
es, etis 
Mascul. es , itis ex, icis er, eris n. en, inis 
1S, eris js, inis 
tus, (tuis) tüs ter,teris men,minis n. 
VEI2, VIRUS n. 
Neutr. e, 1s. er, eris n. 
ar ar, aris 
al Or, Oris 
US, Oris 


u,(uis) ü(s) us, eris 


* 


: Wr voa oi cei 
x*85Ut "n ARA Avr 


H 


32:53:27 INMNTE 
usd 3b LNIUAS ce 2 


Mitioo ride CT 
u à £l um 


2g. 
AED w'EUCIDE 
LUE 
es TAÓ bul 
, ( 

- E25 | : 

£M. des 

" * 
bo E 

» , à j $5 " 

" 


"n willg AE 
Lil EL aM a. o. 
: CEN ono 0D qXOR. gin veni e 
b n ? uM 9à! x. An Em" 
d E E ut IM A TUA A'CMECUOL SI dt d TA 3 
Nano qoom ab oc vean Qoi nex d n 

al10: 15 


BT 
* " ^ h ^ 
SRM oV 


Sy uw Co , dit am) 
M M ov du LI 


m 


' 
À 
i à d 
|] Y , z (15 
: fer "X 
1 BEER. Tox OA | 
r: 1 k ^ "n j ^ 
AME . p LA 
Dp, L * a 
" TAE d. aW Tul i 
o re € As 
z 


d NOT / 
i d " is í 
' T Li ^ iA 


. dc ot 5a T 
u à 2 VA 

i« (wis 

m 


4 [| H 
m y M " , 
j ! cw uoi 
Éí A ] ] E T i 
AM e f P " PES , 
m MIT 4 EE URS. 3 de 
i ; 2 " 
, i ^ 1 E 3. 
T A i gowewarv cU gg i4 Fi 
" i 
NU easi Add 
Li 
; 


Wn v 
Om tay wb dp 
W i Aj n POM 
V An^ 
" / AURA uH prd T 
, 


nA NF * A DU d A Lu 
m METRI TUS day er vdd 
" hi istum Ma 


iu 
Ju ET LT X b» : 
[5^ Pe wu y si 


Aden uite , 
JH » jas 


o9 
NACHRICHTEN 


über das Dom - Gymnasium zu Merseburg von Ostern 1825 bis Ostern 1826. 


4. Ueber Lehrplan und Lehrer. 


lh der ersten Classe besorgten 5 Lehrer den Unterricht in folgenden wchentlichen Lectionen: 

1) Der Rector und Professor Wieck, als Ordinarius der Classe : 

&) Hebrüische Sprache. 2 St. Einübung der Grammatik, verbunden mit Uebersetzungs- 
übungen aus dem N. T. und Lectiüre des isten Buchs Samuelis von Cap. 17. bis Ende 
und die Psalmen 1— 10.; 

b) Griechische Sprache. 2 St. Sophoclis Philoctetes und 2 St, Platonis Apologia Socr., Cri- 
ton und Jon, vollstindig gelesen und erklàrt. — 1 St. Correcturen, mit Wiederholun- 
gen ganzer Abschnitte aus Buttmanns gr. Grammatik. 

c) Lateinische Sprache. 2» 8t. Oden des Horaz vom Anfang bis zur iiten Ode des oten 
Buchs, — 2 St. Cicero de Oratore, das 5te Buch, nebst den Abschnitten aus dem 
8ten und gten Buche des Quintilian, welche die Lehre von den Tropen und Figuren 
enthalten, als Erliuterung des 55sten und 5ásten Cap. im 5ten B. de orat. — 5 St. 
Correctur lat. Ausarbeitungen, nebst Uebungen im Disputiren. — 2 St. Livius, B. 3. 
Cap. 6o. — B. 4, Cap. 5o., combin. mit Secunda; 

d) Geschichte. 2 St. vom Jahr 1648 bis auf die neueste Zeit, nach Kohlrausch chronol. 
Abriss der Weltgesch. 

2) Der Conrector, Herr Landvoigt. 2 St. Virgilii Aeneis, 5tes und 6tes B., comb. mit 
Sec. — 1 St. im Sommer allg. Sprachlehre nach Vater; im Winter Anthropologie nach 
dem Lehrbuche von Matthid. — 1 St, deutsche Literatur seit Ulftila bis auf unsre Zeiten. 

5) Der Subrector, Herr M. Haumn. 1i St. Correctur der freien Ausarbeitungen in deutscher 
Sprache. 

4) Der Mathematicus, Herr Dóring. 1 St. Physik nach Kries Lehrb., 6ter bis 8ter Abschn, — 
2 St. Arithmetik nach Matthias Leitfaden, $. 69 — 97. und $. 157 — 179. — 2 St. Geome- 
trie nach Matthias Leitfaden, $. 194 — 272., und gemeine Algebra, Abschnitt VI.: Alge- 
braische Auflós. geometr. Aufgaben. 

5) Der Domdiaconus, Herr Eylau. 2 St. Religionsunterricht nach Bretschneiders Lehrb., 
9. 167 —248., comb. mit Sec. 

Doch wurde dieser Unterricht erst von Michael 1825 an gegeben, und früher wih- 
rend der Vacanz des Diaconats noch vom Subrector, Herrn M. Haun, ertheilt, 


In der z weitén Classe besorgten 5 Lehrer den Unterricht: 
1) Der Subrector, Herr M. Haun, als Ordinarius der Classe : 

a) Hebrüische Sprache. 2 St, Elementarlehre, und aus der Formenlehre die Lehre vom 
regelmissigen Verbo, vom Nomen und den Partikeln mit ihren Suffixis, in Verbindung 
mit schriftlichen Uebungen nach Gesenius hebr. Grammatik; zu Uebungen im Lesen, 
Auflósen der Formen und Uebersetzen wurden die historischen Stücke aus Gesenius 


hebr. Lesebuche benutzt; : 
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b) Griechische Sprache. . 2 St. Homers Ilias, 6tes, ztes und 8tes Duch. — 2 St. Xenoph. 
Anab., 5tes und 6tes B. — 1 St. GCriech. Grammat, nach Buttmanns gr. Cr., Syn- 
tax $. 127 — 158., und Uebersicht der Anomalie, $. 98— 100. — 1 St. Correctur der 
Scripta und Extemporalien zur Anwendung jener syntact. Regeln; 

c) Latein. Sprache. |» St. Cic. orat. pro Milone beendigt, dann pro Archia poet. und pro 
Rosc. Amer. bis Cap. 3o. — » St. Ovid, Metamorph. (Lib. V. et Fastor. Lib. I. — 1 St. 
Erliuterumg von Zumpts lat. Grammatik (4te Aufl.). — 3 St. Correctur der Scripta, der 
ireien Ausarbeitungen und der Extemporalien, deren Repetitionen, so wie die der lat. 
Schriftsteller , zu Uebungen im lat. Sprechen benutzt wurden; 

d) Deutsche E arie 1 8t, Correctur der freien Ausarbeitungen,. — 1 St. Grammatik nach 
Herlings PM des deutschen Styls; 

e) Geschichte. | 2.St. Geschichte des róm. Reichs vom Ursprung bis zum Untergang des 
abendlindischen Kaiserthums nach Kohlrausch chronol. Abriss der Weltgesch. 

2) Der Rector und Profesor Wieck. 2 St. Livius, B. 3. Cap. 6o. bis B. 4. Cap. 5o., 
comb. mit Prima. 

5) Der Conrector, Herr Landvoigt. 2 St. Virgil. Aen. B. 5. und 6., combin, mit Prima. 

4) Der Mathematicus, Herr Dóring. 29St. Arithmetik nach Matthias Leitfaden, $.1— 135. — 
2 St. Geometrie nach dems., $. 1— 159.  Planimetrie. 

5) Der Domdiaconus, Herr Eylau. 2 St. Religionsunterricht, comb. mit Prima. 


In der dritten Classe besorgten 5 Lehrer den Unterricht: 

1) Der Conrector, Herr Landvoigt, als Ordinarius der Classe: 

a) Griechische Sprache. 5 St. Jacobs Elementarb. d. gr. Sprache, 2ter Curs. die Briefe, 
ásop. Fabeln und Anecdoten. — 1i St. Grammatik nach Buttmanns Schulgrammatik. — 
i St. Correctur der Uebersetzungen aus dem Deutschen ; 

b) Lateinische Sprache. 5 St. Jul. Caes. bell. Gallic. 6tes und 7tes Buch. — 5 St, Cor- 
rectur der Scripta und Extemporalia. — 1 St. Grammatik nach Otto Schulz lat. Schul- 
grammatik ; 

c) Deutsche Sprache, 1 St. Correctur der freien Aufsitze. — 1 St. deutsche Grammatik 
nach.Heyse's Leitfaden, — 1 St. Declamirübungen; 

d) Geschichte. 2 St. Universalgeschichte mit Benutzung von Kohlrausch chronol, Abriss. 
Im Sommer die Geschichte vor, im Winter die nach dem Anfang der christl. Zeitrechn. 

2) Der Quartus, Herr M. Steinmetz. 2 St. Ovid. Trist, Lib. V., Eleg. 11— 14. Lib. I. 
et Lib. IIL., Eleg. 1— 7. — 1 St. Geographie nach Seltens Lehrbuche, Nord- und Ost-. 
europa, $. 84— 91. und Mitteleuropa $. 69 — 85. 

5) Der Mathematicus, Herr Dóring, 2 St. Arithmetik, nach Anweisung zur Rechenkunst 
für Geübtere, von Kries, $. 170—243. — 2 St. Geometrie nach derselben Anweisung, 
$. 1— 47. — 3 St. Naturgéschichte des '"Thierreichs, nach Schwügrichens Leitfaden. 

4) Der Collaborator, Herr E ylau, bis Mich. 1825, an dessen Stelle seit Michael Herr Volk- 
mann trat. — 2 St. Heligionsunterricht nach Dinters Glaubens- und Sittenlehre, $. 182. 
bis 528. — 1 St. Religionsgeschichte nach Henke's Leitfaden, vom Aníang bis zur Refor- 
mation. — 1 St. Bibellesen, Evangel. Johannis, Cap. 8. bis Ende; und Evangel. Lucae, 
i— 1otes Cap. Die letztern 2 St, mit Quarta comb, 

9) Der Schreiblehrer, Herr Werner, 1 St. calligraph. Uebungen. 
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Lectionen der beiden franzósischen Classen. 


Die Schüler der ersten 5 Classen sind in zwei besondre franz. Classen vertheilt, welche 
von dem Professor der franz, Sprache, llerrmn B onafont, folgenden Unterricht erhielten: 
1) Die erste franz. Classe 1 St. grammat. Uebungen nach Mirzel's Grammatik. — 1 St. 
Charles XII. par Voltaire, cursorische Lectüre. 
2) Die zweite franz. Classe 1 St. grammat. Uebungen mach Hirzel's Grammatik. — — 1 St. 
Lectüre des franz. Lesebuchs für Anfünger. 


In der vierten Classe besorgien 5 Lehrer deu Unterricht: 
1) Der Quartus, Herr M. Steinmetz, als Ordinarius der Classe: 
&) Griechische Sprache. 2 St. Jacobs Elementarb. aster Curs. IX — XII. und I — IIT. — 
r.St, Grammatik nach Buttmanus Schulgr. — 1 St. Correctur der Scripta ; 


b) Lateinische Sprache. 5 St. lat. Chrestomathie von Gedicke VII. 11 — 51. VIII. IX. X. 


1—7. l,1—20.— 2 St. Grammatik nach der Schulgrammat. von Otto Schulz. — 
3 St. Correctur der Exercitia; 

c) Deutsche Sprache. (1 St. Correctur der Aufsitze. — 1 St. deutsche Grammatik nach 
Heyse's Leitfaden, — 1 St. Declamirübungen; 


d) Religionslehre. 2 St. nach Dinters Glaubens- und Sittenlehre, $. 61 —502.; 
e) Geographie. » St. nach dem Lehrbuche von Selten, $. 60 — 71. 8o. 81. 92 — 120. 
2) Der Cantor, Herr Engelhardt, 2 St. Naturlehre nach Hoffmanns Lehrbuche, $. 25 — 129. 
5) Der Mathematicus, Herr Dóring, 5 St. die Lehre von den Proportionen und Uebung 
der darauf beruhenden RHRechnungsarten, nach. Kries Anweisung zur HRechenkunst. — 
2 St. Geschichte nach dem Leitfaden von Dolz, I — IV. Periode. 
4) Der Collaborator, Herr Eylau, bis Michael, und von da an Herr Volkmann, 1 St. 
Religionsgeschichte, — 1 St. Bibelerklirung, mit Tert. comb. 
5) Der Schreiblehrer, Herr Werner, 2 St. calligraphische Uebungen. 


In der fünften Classe besorgten 4 Lehrer den Unterricht : 
1) Der erste Gollabaiib: ; als Ordinarius der Classe. 
a) Griechische Sprache. 1 St., nur mit der obern Hilfte: Lesen und Schreiben, und De- 
:elination der Nomina ; 
b) Lateinische Sprache. 3 St. Uebung im Uebersetzen aus dem Lat. ins Deutsche nach 


Bróders Elementarb. — 2 St. Uebersetz. aus dem Deutschen ins Lat., nach der Aus- 
gabe von Otto Schulz I. Cursus. — 2. St. Correctur der Exercitien. — 2 St. Einüben 
des reguldren und irreguliren Verbi, — 1 St, Ueberhóren der Vocabeln. 


c) Deutsche Sprache. 2 St, orthographische und grammat. Uebungen ; 
d) Geschichte. 2 St. nach dem Leitfaden von Dolz $. 92. bis Ende, und $. 1— 52. 
€) Naturgeschichte. 2 St. nach Hoffmanns Lehrb. $. 1-- 65. 


2) Der Quartus, Herr M. Steinmetz, 2 St. Geographie, Uebersicht der Erdtheile, nach 
Seltens Lehrbuche. 


-. 8) Der zweite Collaborator 
a) Religionsunterricht. 4 St. nach Rosenmüllers christl. Debt buche $. 197. bis zu Ende, — 
2 St. Bibellesen, 4tes und 5tes Buch Mosis und Evangel. Matthaei nach Auswahl, ' 
5 * 
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b) Arithmetik. 4 St. Tafelrechnen mach Dinters Anweisung. — 2 St. Kopfrechnen nach 
Baumgartens Anweisung. 
c) 2 St. orthographische und Declamir- Uebungen mit der »ten Hilfte. 

4) Der Schreiblehrer, Herr Werner, 2 St. calligraphische Uehbungen mit der ganzen Cl. — 
i St. dergl. mit der oten Hilfte. 

Die beiden Collaboraturen versahen im Sommer der jetzige Domdiakonus, Herr Eylau, 

und der jetzige Pastor, Herr Kottenhahn; im Winter die Candidaten des Predigtamts, 
Herr V olkmann und Herr Langer. 


Bemerkungen. 


1) Es bestand die von den Lehrern des Gymnasiums früher schom getroffene Einrichtung, 
nach der, in Nachahmung des auf den sogenannten Fürstenschulen Ueblichen, die Schüler der 
2 obern Classen die der 2 folgenden mach der von den Lehrern angeordneten Vertheilung in 
2 Stunden wóchentlich unter Aufsicht und Leitung der Lehrer unterrichteten , welcher Unter- 
richt, den Bedürfnissen eines jeden Einzelnen náüher, als es der Offentliche Unterricht gestat- 
ten will, sich anschmiegend, in grammatischen und stylistischen Uebungen der lat: Sprache be- 
stand, wogegen die "lertianer gleichfalls in 2 Stunden die Quintaner im Flectiren der Nomina 
und Verba, im Vocabellernen und in der Bildung einfacher Satze übtem., 

2) Die Verbindung des eigenen Fleisses ausserhalb der Schule mit dem óffentlichen ist nicht 
blos allen unsern Schülern von jeher, als etwas Wesentliches und Unerlàssliches, zur streng-. 
sten Pflicht gemacht, sondern es ist auch stets eine genaue Controle über denselben von dem 
Classen - Ordinarius geführt worden. Auch wird darüber, so weit dies móglich ist, selbst dem 
Publico halbjdhrig Hechenschaft gegeben, insofern in der Examencensur unter der Rubrik 
Privatfleiss jedesmal die Erfahrungen und das Urtheil des Lehrers über jeden Einzelnen in der 
Hinsicht sich ausgesprochen findet. Indessen dürfte es auch an sich, wenn wir micht hóhern 
Orts ausdrücklich dazu aufgefordert waren, für dasselbe von einigem Interesse seym, de Grund- 
sitze kennen zu lernen, von welchen wir uns dabei leiten lassen, 

In den beiden untersten Classen bindet sich der Privatfleiss seiner Natur nach streng an 
die Aufgaben des Lehrers und bestcht, ausser den Vorbereitungen auf die óffentlichen Lectio- 
nen und der so nóthigen fleissigen Wiederholung des Gelesenen und Gehórten, in Verfertigung 
der schriftlich abzuliefernden hàufigern Arbeiten. 

Erst, wenn wir uns von der Fáihigkeit des Schülers, Gegebenes und Gebotenes richtig 
und schnell aufzufassen, überzeugt haben, lassen wir den eigenen Thitigkeitstrieb desselben so 
weit gewaáhren, dass wir ihm eine freie Aeusserung innerhalb einer begrinzten Sphire gestat- 
ten. Hier sind es zuerst Uebersetzungsversuche, welche gefordert werden, und zwar in Ter- 
tia für das lateinische aus dem Cornelius, Eutropius, Casar. Aus ihnen kann der Lehrer am 
sichersten abnehmen, wo der Schüler den Sinn des Schriftstellers fasste, wo nicht; und die 
Erfahrung lehrt, dass dies bei den ersten Versuchen noch gar háufig der Fall ist. Findet sich 
der Lehrer in der Folge überzeugt, dass der Schüler meistentheils den Sinn des Schriftstellers 
zu treffen versteht und mit Lisichtigie übersetzt, dann erst erlisst er ihm die Uebersetzungen 
und untersucht nun bei der Rechenschaft, die er sich von ihm über das Gelesene geben làsst, 
in wie weit er nach Inhalt und A dédelep alles aufzufassen bemüht ist. Auf gleiche Weise wird 
in Tertia auch bei dem Griechischen verfahren; erst Uebersetzungen nicht gelesener Stücke aus 


Jacobs Elementarbuch, dann aus Xenophons Anabasis, ehe die freiere, fortlaufende Lectüre 
derselben le ha ie wird. 
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Bei weitem mehr dürfte dies in Secunda der Fall seyn. Tür die Privatlectüre würden hier 
den Schülern empfohlen: im Lateinischen:. Ovidii Tristia, soviel in "Tertia nicht óffentlich ge- 
lesen worden, Ovids Metamorphosen nach Angabe auserwühlter Stellen oder Virgil Aen., und 
zwar die Bücher, die dem grade Offentlich behándelten vorausgingen, wovon als Beweis des 
richtigen Verstindnisses bei schwerern Stellen Uebersetzungen, bei leichtern eine vom poeti- 
schen Ausdrucke entkleidete metaphrasirende Angabe des Gedankenganges in lat. Sprache ver- 
langt wird, Für die neuen Secundaner Cornel. Nep. und Caesar de bello Gallico, was sie da- 
von in Tertia nicht óffentlich gelesen haben, um hier besonders Fertigkeit im mündlichen Ue- 
bersetzen zu zeigen; spater Cicero de amicitia, de senectute und kleinere Reden; wovon 
theis Uebersetzungen, die von Wahl des Ausdrucks und Bildung der Perioden zeugen müssen, 
theils gedringte Auszüge und Inhaltsangaben, die die richtige Auffassung des Gedankengangs 
beweisen kOnnen, gefordert werden. 

Im Griechischen wurde empfohlen: die Lectüre derjenigen Bücher der Iliade des Homer, 
die dem gelesenen vorausgingen, ebenso in Hinsicht auf Xenoph. Anab. Hier wird bei der 
Prüfung ausser der Uebersicht des Inhaltes besonders die sichere Auflósung der Verbalformen, 
die richtige Construction und die Kenntniss der Bedeutungen der Wórter ins Auge gefasst. Manche 
haben indess mehrere Bücher der Odyssee, oder prosaische und poetische Stücke aus Chxestoma- 
thien: gelesen ; im Lateinischen einige epistolas selectas Cic., Sallust. bell. Catil., mehrere Bücher 
des Livius, Eclogen des Virgil, Elegien aus Tibull, Ovids Heroiden oder Stellen aus andern Dich- 
tern, die sie in Chrestomathien besitzen, und deren Gebrauch ihnen für diesen Fall erlaubt 
wurde, da sie die ganzen Schriftsteller oft nicht haben, ganz nicht lesen. kónnen, und so doch 
mannichfaltig sich üben und Verschiedenes kennen lernen. 

Blieb sonach das nàüchste Ziel des Privatíleisses, insofern er sich auf die Lectüre griech. und 
lat. Schriftsteller bezog , das richtige und schnelle Auffassen des Gelesenen seinem Hauptinhalte 
nach, und konnte dafür schon eiue mehr cursorische uud von einem Schriftsteller zum andern 
übergehende Lectüre ausreichen; so tritt jedoch, besonders in Beziehung auf das Lateinische, 
das man gut schreiben und sprechen lernen soll, bei fortgerückter Bildung noch eine andere 
hóhere Anforderung ein. Es soll der Schüler das Gelesene in sich auch mit eigenem Urtheile 
verarbeiten lernen, um sich dadurch zu vollkommnern Productionen zu befruchten; er soll, wo 
er früher mehr receptiv sich verhielt, auch reproductiv wirken lernen. Dahin aber kann nur 
ein genaues, bis in das Einzelne dringendes und dasselbe auf das Ganze stets zurückbeziehen- 
des, sorgfalüg vergleichendes und immer wiederholtes Studium desselben Schriftstellers führen, 
oder das, was man im Ganzen statarische Lectüre nennt. | Ein besseres Mittel, den Schüler 
darauf hinzuleiten , und auf die Nothwendigkeit derselben aufmerksam zu machen, als selbst 
die óffentlichen Lectionen, wo Schriftsteller behandelt werden, bieten, geben dafür die Cor- 
recturen Ííreier Ausarbeitungen an die Hand. lier lernt der Schüler erst vollkommen fühlen, 
dass, wenn seine Lectüre recht fruchtbar für ihn werden soll, es nicht weniger, als alles, 
auch das kleinste ist, was beachtet, und, so weit, als mOglich, im den eigenen Geist aufge- 
nommen seyn will, um es als Formen für eigene Gestaltungen wieder verwenden zu kónnen. 
Eine neue Aufgabe wird es allerdings hier für den Lehrer, eine glückliche Mitte zu treffen 
und dem flüchtigen, rasch von einem Gegenstande zum andern eilenden Geiste bei Einem làn- 
ger festzuhalten, dagegen dem schwerfilligen, zu sclavischer Hingebung an Eines ohnedies mehr 
geneigten seine Freiheit bewahren zu helfen, indem man ihn das Rechte und Schóne auch in 
'andern Formen anzuschauen nóthigt. Sicherer wird hier den Lehrer sein Tact leiten müssen, 


, 
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als dass sich für jeden einzelnen Fall eine ganz bestimmte Handlungsweise vorschreiben liesse, 
Aber erkliren mógen es diese Ansichten, wenn wir; die Unterschiede abgerechnet, die oft 
unbesiegbare Aeusserlichkeiten zu machen nóthigen, auch da, wo nur eine innere Verschie- 
denheit unserer Schüler zu berücksichtigen bleibt, nicht die gleichen Ansprüche an alle machen 
und überhaupt mehr, als das Extensive, das Intensive des Privatfleisses mehr und mehr in 
Beurtheilung ziehen.  Hàufig sieht sich daher der Lehrer der ersten Classe zu der Einschárfung 
des Grundsatzes veranlasst, dass es bei dem Celesenen nicht sowohl auf das Viel, als viel- 
mehr auf das Wie ankomme; und so empfahl er manchen, ehe er sie noch zu grósserer Àus- 
dehnung ihrer Lectüre veranlasste , bei nun gereifterem Geiste eine sorgfaltige Wiederholung 
des Frühern, ja bisweilen selbst des óffentlich schon genau Behandelten vorzunehmen; | Und 
um sie mehr noch zu nOthigen, bis in das Einzelne der Schriftsteller einzudringen, nd selbst 
auf deren schóne Aeusserlichkeit, Rundung, Numerus und Wortstellung sie aufmerksam zu ma- 
chen, war die Einrichtung getroffen, dass aus lateinischen und griechischen Schrifistellern Ue- 
bersetzungen angefertigt wurden, die allemal zwei gegen einander vertauschten. Ein jeder von 
ihnen trug nun die des andern in die Ursprache zurück, und, wenn dies geschehen, corrigir- 
ten sie gemeinschaftlich ihre Arbeiten, mit Hilfe des übersetzten Schriftstellers. — Dies führte 
nothwendig zu sorgfaltger Vergleichung des Eigenen und Fremden, und zu gründlicher An- 
erkennung des Bessern.  Pür die Privatlectüre waren ausserdem in Prima vorgeschlagen: im 
Lat. Virgilii Aeneis, der Horaz, in so weit er nicht Offentlich gelesen wurde; aus dem Cicero 
de Oratore, was von der óffentlichen Lectüre für einen Jeden noch übrig blieb, "Tuscula- 
nae quaestiones, de officiis, einige Bücher der Briefe ad diversos; im Griech. Homeri llias 
und Odyssee, der Sophocles, mehrere Dialogen des Platon, verschiedene Reden des Demo- 
sthenes; von einzelnen Jünglingen wurde alles Angegebene ollstindig von vielen mehr, von 
manchen weniger, als diess, nach Beschaffenheit der Umstinde und Fihigkeiten, peloseft:! 


Kurze Inhalts-Anzeige 
der 


von den Hohen vorgesetzten Behürden erlassenen und bei dem Rector des Gymna- 
siums eingegangenen Verordnungen vom 7. Márz 1825 bis 7. Mürz 1826. 


1) Von dem Kónigl. Hochlóbl. Consistorio unter dem 7. Mirz ergangene Aufrage, ob bis- 
her Dispeusationen einzelner Schüler von dem Besuch der griechischen Lectionen Statt. gefun- 
den haben. 

2) Eróffnung der Hohen Ministerial- Bestimmung (durch ein unter dem 16. Mirz erlasse- 
nes Consistorial- Rescript) wegen Mittheilung der Programme an alle gelehrte Schulanstalten 
der Monarchie. 

5) Unter dem 16. Máürz übersendet das Kónigl. Consistorium eine Abschrift des Rescripts 
des Konigl. Ministeri v. 19, December v. J. über die Disciplin der Geisthchen und Schullehrer, 
als eine Anweisung zum Verfahren bei dem Anfertigen der Conduitenliste. 

4) Unter dem 21. April erfolgte Mittheilung des Hohen Ministeri al- Rescripts vom 25. Mirz, 
durch das alle óffentliche Aufzüge und Festlichkeiten der Schüler bei simmtlichen Gymnasien 
für die Zukunft untersagt sind. 


5) Anfrage des Kénigli Consistorii vom 31. Máàrz, die Einnahme des Schulgeldes bet ddendi 
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6) Das Kónigl. Hochlóbl. Consistorium: theilt unter. dém 21. April die Hohen. Ministerial- 
Bestimmungen mit, wodurch der den Gymnasien .nachtheiligen allzugrossen Frequenz des Coe- 
tus künftig vorgebeugt werden.soll, ohne solchen, welchen es um eine gründlichere Bildung 
zu thun ist, den Zugang zu den Gymnasien zu erschweren. 

7) Befehl des Hochlóbl. Consistorii vom 4. Mai, wornech die Heiraths- Consens - Gesuche 
der Lehrer von dem Vorsteher der Anstalt künfüg eingereicht werden sollen. 

8) Ankündigung des Hochlóbl. Consistorii unter dem 17. Mai, dass mach einer Ueber- 
einkunft des Kónigl. Ministerii des Innern und der Polizei, mit dem Konigl Ministerio der 
Geistlichen , Unterrichts - und Medicinal- Angelegeuheiten, den Besitzern und Vorstehern der 
Leihbibliotheken die Verabfolgung von Büchern an Gymnasiasten unbedingt untersagt sey. 

9) Das Kóonigl. Consistorium theilt unter dem 16. Juni die durch Allérhóchste Cabinets- 
Ordre vom 24. Mai erfolgte Aufhebung des Verbots wegen Besuchs der Universitit Jena durch 
Preussische Unterthanen mit. 

10) Unter dem 2. Juni durch das Kónigl. Consistorium erfolgte Mittheilung der den 13. Mai 
an simmtliche KOnigl. wissenschaftliche Prüfungs - Commissionen ergangenen ministeriellen Ver- 
. fügung, wodurch der Immatriculation noch unreifer Jünglinge auf den Universititen vorgebeugt 
werden soll. 


11) Künftig sollen an das Kónigl. Consistorium 156 Exemplare von Programmen zur Ver- 
theilung an die Gymnasien eingesendet werden.  Rescript des KOnigl. Consistorii vom 16. Juni, 

12) Unter dem 10. August ergangene Aufforderung des Kónigl. Consistorii zum Bericht 
über den Plan, nach welchem der Religionsunterricht bei dem hiesigen Gymnasio ertheilt wird. 

13) Durch das Kónigl. Consistorium unter dem 12. August erfolgte Mittheilung der Hóhern 
Orts ergangenen Eróffnungen, enthaltend zweckmissige Bestimmungen über die Ertheilung des 
Unterrichts in der allgemeinen Grammatik, der deutschen Literatur, über die Aufgaben der 
deutschen Ausarbeitungen und über die philosophischen Vorbereitungsstunden , welche den dem 
Abgange auf die Universitdt sich nàáhernden Schülern ertheilt werden sollen, 

14) Zu den Prüfungen Behufs der Erlangung der medicinischen Doctor - Würde, so wie 
der Nostrification bei einer inlindischen medicinischen Facultit, werden nur diejenigen Inlinder 
künftig noch zugelassen, welche mit dem Zeugnisse No. I. oder II. entweder einer Schulprü- 
fungs - Commission, oder einer Kónigl. wissenschaftlichen Trüfungs- Commission versehen sind, 
Kónigl. Consistorial - Rescript vom 15. August. 

15) Aufforderung des Kónigl. Consistorii unter dem 25. August zum Bericht über die bei 
dem Gymnasio Statt findenden. Ferien. 

16) Zu Verhütung zu grosser Frequenz auf den Gymnasien sollen nach Anordnung eines 
Hohen Ministerii 1) die Prüfungen bei Aufnahme in die Schule und bei Versetzungen mit 
Strenge und Schürfe von dem Rector, unter Zuziehung der übrigen Lehrer, veranustaltet wer- 
den; 2) sollen die Lehrer befugt seyn, nach dem einstimmigen, in der Conferenz protocollarisch 
abzugebenden Urtheile Schüler. wegen offenkundigen Mangels an Fleiss und Fühigkeiten von 
dem Gymnasio wieder zu entfernen.  Hescript des Hohen Ministeri vom 15. Januar mitgetheilt 
durch das KOnigl. Consistorium unter dem 27. Januar. 

17) Se. Majestát der Konig haben nach dem Antrage des Ministerii, mittelst Allerhóchster 
Cabinets - Ordre vom 26. November v. J., zu genehmigen geruht, dass simmtlichen inlindi- 
schen Studierenden der KMeilwissenschaften, welche in die durch. die Allerhóchste Cabinets- 
Ordre vom 28. Juni y. J. angeordnete Classe. der promovirten Aerzte aufgenommen zu werden 
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beabsichtigen , in Zukunft statt des bisherigen dreijihrigen Universitits - Studiums ein vierjahri- 
ges zur Pflicht gemacht wird. Das Hochlóbl. Ministerium fordert bei Mittheilung dieser Aller- 
hóchsten Bestimmung an das Kónigl. Consistorium unter dem 7. Januar dasselbe zugleich auf, 
die unter No. 13. erwühnte Circular- Verfügung vom 23. Juli d. J., wieder bei den Gymnasien 
in Erinnerung zu bringen. Das Kónigl. Consistorium empfiehlt unter dem 28. Januar hinter der 
Abschrift der ministeriellen Bestimmungen den Lehrern nachdrücklich , sorgfáltige Uebungen im 
lateinischen Schreiben und Sprechen anzustellen, und letzteres namentlich in Secunda schon 
anzufangen, mit Bezug auf die Bemerkung des Hohen Ministerii, nach welcher geliufige Fertig- 
keit dieser beiden Stücke der Schulbildung ein ganz unentbehrliches Erforderniss für alle dieje- 
nigen ist, welche den schwierigen Beruf eines promovirten Arztes wáhlen wollen. 

18) Das Kónigl. Consistorium bringt unter dem 25. Januar, auf Veranlassung wieder die 
Circular - Verfügung v. 21. August 1822, die Vorschriften bei Abfassung der schriftlichen Prü- 
fungsarbeiten durch die Abiturienten betreffend, in Erinnerung. 

19) Das KOnigl. Consistorium eróffnet unter dem 4, Februar die Anordnung des Kónigl. 
Ministerii, in Bezug auf die Ferien, deren Zeit im Ganzen jàhrlich auf acht Wochen, als 
ein niemals zu Ueberschreitendes, festgesetzt wird; zugleich wurde Bericht mit Vorschlágen zu 
zweckmissiger Vertheilung dieser Ferienzeit bei unserm Gymnasio gefordert. 

20) Das Kónigl. Consistorium ertheilt unter dem 24. Februar eine nàhere Ànweisung über 
die bei Anfertigung der Conduitenlisten besonders zu beriüicksichtigenden Puncte. 

21) Das Kónigl. Consistorium fordert unter dem 25. Februar Bericht auf mehrere den Ge- 
sang - Unterricht betreffende Fragen. 

22) Das KOnigl. Consistorium verlangt unter dem 7. Màrz Bericht über die Stipendien- 
Angelegenheiten bei unserm Gymnasio. 


B. Zur Chronik der Schule von Ostern 1895 — 1826. 


1) Veránderungen des Lehrerpersonals. Anm die Stelle des verstorbenen Herrn 


M. Harzmann trat als Domdiaconus, dex den Religions - Unterricht in den beiden obern Classen 


des Gymnasiums zu besorgen hat, Herr Eylau ein. Da dieser früher die Stelle eines Collabo- 
rators an der Anstalt bekleidet hatte, und auch der »te Collaborator, Herr Kottenhahn, in 
das Predigtamt versetzt worden war; so wurden von E. Hochlóbl. Inspection die eine dieser 
erledigten Stellen durch den Herrn Candidat Volkmann, die andere durch Herrn. Candidat 
Langer wieder aufs neue besetzt. Was jene genannten Minner, von denen der eine leider 
auf immer der Welt und seinen Freunden entrissen wurde, der andere nur sein Verhiitniss 
zur Schule ünderte, indess der dritte ausser aller Verbindung mit ihr kam, sich durch treuen 
Pfichteifer und gewissenhafte Berufserfüllung in den bereits von andern guten Lehrern wieder 
eingenommenen Posten sich für Verdienste um unsre Schule erwarben, diese werden bei ihr 
fortwáhrend eine liebevolle und dankbare Anerkennung finden. 

2) Schulfeierlichkeit, Ein froher, feierlicher Tag für unsre Schule war der 20. Octo- 
ber 1825. Die Festlichkeit eines an das Herbstexamen sich anschliessenden Rede- Actus, den 
mehrere angesehene Familien der Stadt und Mitglieder der hiesigen Regierung mit ihrer Ge- 
genwart beehrten, ward durch die Anwesenheit Sr, Excellenz des wirklichen geheimen Staats- 
ministers v. Krrzwrmz, der damals als Kónigl. Landtagscommissarius hier seinen 
Wohnsitz hatte, ganz besonders noch verherrlicht. Als Redner traten àuf mit eigenen Arbeiten: 
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Alexander Velthusen, aus Stettin, Primanér, mit einer lat. Rede: Cur eruditio non sem- 
per cum virtutis studio conjuncta reperiatur. 

Eduard Schmidt, aus Schladebach, Primaner, mit einem lat, Gedichte: Excidium Car- 
thaginis. 

Franz Herrfurth, aus Oberthau, Primaner, mit einer deutschen Rede: Von dem wichtigen 
Einflusse der Poesie auf das Leben der Menschen. 

Emil Baumgarten- Crusius, aus Merseburg, Secundaner, mit einem deutschen Gedichte: 
Abschiedsworte eines im den Kampf für das Vaterland ziehenden Jünglings an 
seine Eltern. 

Ludwig Melzer, aus Berlin, Primaner, mit einer franzOsischen Rede: Discours sur Porigine 
des Troubadours et des Minnesanger Allemands. 

Zur Einleitung und zum Beschluss des Rede- Actus, so wie zwischen jedem einzelnen 
Vortrage, wurden von dem Singchore nach einer von dem Musiklehrer und Dom - Orgauisten, 
Herrn Schneider, getroffnen Auswahl passende Motetten und Arien aufgeführt. 

Der Antheil, den die Auftretenden einen um das ganze Vaterland so hoch verdienten und 
gefeierten Mann an ihren jugendlichen Versuchen nehmen sahen, hatte einen sichtbaren Einfluss 
auf die Belebung der jungen Redner; und die freundliche Humanitit, mit der Se, Excellenz 
nach beendigter Feierlichkeit Worte der Ermunteruug an jeden Einzelnen richteten, werden 
ihr ganzes Leben hindurch in ihrer Brust fortklingen, wie sie das Gefühl lebhafter Nacheifrung 
in den übrigen Schülern aufgeregt haben. 

Diese Gefühle bekamen gleich am folgenden Tage dadurch eine neue Belebung, dass Se. 
Excellenz auch der óffentlichen Prüfung der beiden obern Classen Ihre Aufmerksamkeit schenkten. 


C. Statistische Uebersichten des Gymnasiums 
von Ostern 1825 — 1820. 


Ira oua. Id a ud5e.r: que D url er. 


Das Gymmasium zihlt gegenwirtig 142 Schüler, von denen 20 in Prima, 24 in Secunda, 
28 in Tertia, 41 in Quarta, 29 in Quinta sitzen, 


II. Neuaufgenomnm m ene. 


Für Prima: Eduard Schmidt, aus Schladebach. — Herrmann Schwarz, aus Dresden, — 
Ludwig Knauff, aus Rathenow. — August Heinemann, aus Bündorf. 

Für Secunda: Gustav Schróer, aus Bürgel. — Ferdinand Horn, aus Braunsrode, 

Für Tertia: Friedrich Manitius, aus Merseburg. 

Für Quarta: Karl Christian Grimm, aus Schafstidt. — Eduard Hendel, aus Krieg- 
stidt,.— Karl Heyner, aus Harras. — Karl Friedrich Kretschmar , aus Zürbig. — Karl Bischoff, 
aus Dürrenberg. — "Theodor le Plat, aus Dresden. — Friedrich August Siegel, aus CQrOsst, — 
Gustav Herrmann Albrecht, aus Weissenfels. — Gustav Hertting, aus Kreipau. — Karl Kiepsch, 
aus Collenbey. 
| Für Quinta: August Wilhelm Fischer, aus Merseburg. — Friedemann Bernhard Pe- 
terssen, aus Merseburg. — Johann Friedrich Julius Wittig, aus Pissen. — Hermann Albert 
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Schneider, aus Merseburg. — Heinrich Karl Eduard Edler, aus Werningerode. -— Samuel 
Bernhard Jüdel, aus Merseburg. — Karl Franz Emil Graf, aus Merseburg. — 'lheodor Alba- 
nus, aus Merseburg. — Heinrich Adolph Knoth, aus Merseburg. — Franz Bernhard Ludwig 
von Kónneritz, aus Merseburg. — Karl Ludwig Erbe, aus Schkeuditz, — Robert Otto Eber- 
hard, aus Merseburg. — Karl Friedrich Hugo Meier, aus Merseburg. — Hermann Jauk, aus 
Merseburg. — Robert Arnold, aus Merseburg. — Friedrich Wilhelm Hetschold, aus Zóschen. — 
Moriz Julius Hertting, aus Kreipau. — Otto Weizmann, aus Merseburg. 


III. 4dbgegangene. 


[o] 
Aus Prima: 
1) A. mf d à w A' c a demi € 
a) Zu OteDh 18255, i 
Hermann Ferdinand Herrfurth, aus Merseburg, geb. den 22. Miürz 1804, ist 11X Jahr 
auf der Schule, und 35 Jahr in der ersten Classe gewesen; ging mit dem Zeugnisse No. lf. 
nach Halle, um sich der 'l'heologie zu widmen. 


Gottlob Leberecht Nagel, aus Merseburg, geb. den 18. Julius 1804, ist 9X Jahr auf der 


Schule, nnd 5 Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No. II. nach Halle, um sich 
der Jurisprudenz zu widmen. 


Peter Burmann, aus Gross-DOlzig bei Leipzig, geb. den 4. Januar 1806, ist 51 Jahr 


auf der Schule, und 3 Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No, II.* nach Leipzig, 
um sich der Jurisprudenz zu widmen. 


Theodor Eduard Danziger, aus Merseburg, geb. den 24. December 1804, ist 1123 Jahr 
auf der Schule, und 5 Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No, II, nach Leipzig, 
um sich der 'lheologie zu widmen. 

Ernst Georg Bech, aus Cólleda, geb. den 12. Mirz 1808, ist 5X Jahr auf Schulen, uud 
2 Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No. II.^ nach Leipzig, um sich dort der 
Jurisprudenz zu widmen. 

b) Zu Michael 1825. 

Carl Maximilian Crüel, aus Bialystock, geb. den 1. Febr. 1807, ist 8 Jahr auf Schulen, 
und ein Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No. I. nach Berlin, um sich dort den 
Rechten zu widmen. 

August Ferdinand Albrecht, aus Borwitz, geb. den 6. August 1807, ist 6 Jahr auf der 


Schule und 2$ Jahr in Prima gewesen; ging mit dem Zeugnisse No. ll. nach Halle, um sich 
dort der "Theologie zu widmen. 

Gottlieb Wassermann, aus Wittenberg, ging, ohne sich der gesetzmissigen Prüfung 
zu unterwerfen, nach Leipzig, um dort, der Angabe nach, Theologie zu studiren. 


2) Auf eine-amderelchulsm. 
Moritz, aus Merseburg, ging nach Berlin auf die chirurgische Lehranstalt. — Grüel, 
aus Merseburg; durch die Veránderung des Wohnorts seiner Angehórigen veranlasst. 


Aus Secunda: 
2) Amf esme &aàndereuN5chulse. 


Wehmer, aus Merseburg. — Steinmetz, aus Teuchern. — Bodenstein, aus Eythra. — 
Keil, aus Geysau. — Harnisch, aus Mücheln, — Suck, aus KOnigsberg. ; 
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23)9Z u--ai* de r'm  Bevufsarbexstes. 
Bromme, aus Merseburg. — Lots, aus Voigtsberg. 


A ws Ue ETPIE 
bp Auf dcine'4udiresgmcohulLe, 
v. Bodenhaüsen, aus Radis. — Grimm, aus Schafstádt. 
2] 42u 34uderm .Berutsqcm"aritonu. 
Hildenhagen, aus Lochau. — lIiusser, aus Lauchstidt, — Knoth, aus Gráfendorf. — 
Wiegand, aus Merseburg. — Schrader, aus Artern. — Engelhardt, aus Merseburg. — Hildner; 
aus Merseburg. — Schimpf min., aus Niedereichstidt. 


A owac Quarta: 
1) Auf .eruda25deruo',9cbhuldi 
Wachs, aus Merseburg. — v. Bodenhausen, aus Radis. — v. Rómer, aus Merseburg. 
2,1 Za us. dox die rouges Byepeur tes ar b) 6:3, 6 8 E. 

Alberts, aus Merseburg. — Kübler, aus Merseburg. — Hilde, aus Keuschberg. — Reinike, 
aus Merseburg. — Eckardt, aus Merseburg. — Moritz, aus Merseburg. — Stagge, aus Berlin. — 
Walther, aus Merseburg. — Schneider, aus Teuchern. — Lots, aus Voigtsberg. — Arnold, aus 
Stótteritz, — Sande, aus KOnigsberg. 


A uisk-Quimtsa 
"omblessen die Schule: 
Karl Friedrich Hugo Meier, aus Merseburg. — Emil Bachstein, aus Merseburg. — Her- 
mann Jauk, aus Merseburg. — Eduard Breiter, aus Merseburg. 


Ueber vermehrten Lehr - Apparat. 

Mit tiefgefühlter dankbarer Anerkennung hat das Gymmasium auch in diesem Jahre einen 
abermaligen Beweis ganz besonderer Fürsorge zu rühmen. Die Schule befindet sich nimlich 
durch die Gnade Eines Hohen Ministerii nunmehr in dem Besitz eines sehr trefllichen und für 
den Schulbedarf vollkommen ausreichenden physicalischen und mathematischen Ap- 
parats, wodurch einem schon lang gefühlten Mangel ganzlich abgeholfen ist. 

Ein Hochlóbl. Consistorium übersendete für die Schulbibliothek in diesem Jahre 

Vier und Funfzig Programme. 

Auch wurde von derselben Behórde für die Bibliothek das Werk: Der Krieg der Ver- 
bündeten gegen Frankreich in den Jahren 1815, 1814 und 1815, Theil L, übersendet, worauf 
von hier aus subscribirt worden war. 


Fon Schul-Stipendien und andern Unterstützungen. 

Die 20 Schulstipendien, die von den nachbenannten Collatoren in der Regel auf 5 Jahre 
ertheilt werden, geniessen gegenwártig folgende Schüler, und zwar bis zu den beigesetzten 
Terminen: 

1) Von E. Hochwürdigen Dom- Capitul. zu Merseburg: .der Primaner Criindling und der 

Tertianer Buxbaum maj., aus Merseburg, bis Trinit. 1827. 

2) Von den Hochlóbl. Stiftsstinden: der Primaner Blankmeister, aus Oberthau, und Gottschalk 
aus Ostrau, und der Secundaner Steinbrück, aus Merseburg, bis Trinit, 1827, — der Ter- 

tianer Sperling, aus Neukirchen, bis Trinit. 1828. 
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Wi aue roe - gun 


i i Von E. 'Hochedlen. Stádtrathe zu Mercer: is Piimendl Bible di "Trinit; 1826, Jl. 
j der Primaner Schubarth und Secundauey ueri bis Remin. 1826, ceder Si 


T 
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4) Von E. Hochedlen Stadtrathe zu Lützen: der d T Schinke, aus wessclig, bis Hen. d ; 1 
1827, — ES der Secund.ner Helfer, aus Altranstiüdt, bis Trinitat 1825. , «d E ae ps 1 5 
5) Von E. Ss iic ten Stadtrathe zu breed der. B uir Rser y. aus Nüchelig bi s "Crucz e 


:1826, — der Secundaner Schneider, aus Zschopau, bis "Trinit. 1827. Quas VER 
6) Von E. Hochedlen Stadtrathe zu Schkeuditz, die- Primaner Thielemaun und i 
Müller, aus "Schkeuditz , bis Remin.. 1828. Mo . 
7) Von E. Hochedlen Stadtrathe zu Lauchstádt, 2 Spei: TÉ mdi 
8) Von.E, Hochedlen Stadtrathe-zu Schafstidt, 1 Stipendium. : 
Dié-für diese letztern'drei, so Wie für die an^R'eminisc. vacant (gewordehien Stipendien 
bereits. prásentirten Schüler kónnemn fier noch nicht mit aufgeführt werden. GP Puedo cd gt dns 
Von den drei Bóhringersches Stipendien, deren &ollatu: dem jedésmaligen Consistorial- 
rathe und-Superintendenten allhier zusteht, geniesst eis gegenwirtig der Primaner Schimpf, A 
aus: Niedereichstidt, bis: Michael: 1826. . ; 
Durch die Milde der hiesigen Eimwohner werden auch vielen Schülern Freitisehe und 
Geldunterstützungen zu Theil. Diesen edeln Wohlthatern, :die- in; ihrem Bewusstseyn;: 
Gutes gefórdert zu haben, die schónste Belohnung finden, wird hiermit der innigste. Dauk ab- . 
gestattet. "Pur qu por : » 3 £d d MORTE 


"ET v. ox — 


Ueber die a f'entlich en Prfondat oS ipn i 


Oeffentliche Prüfungen fanden in. diesem Schuljahre zwei Statt. Das Frühlings- Bossi Á 
"wurde von dem Subrector, Herrn M. eun, mit einer deutschen Rede: über das Vertrauen, — 
welches den Lehrern eier Off entfithen ' "Bildungsenstalt zu Te wi in. Upsicht suf dessen. 
Quelle, Umfang und Werth; das Herbstexameén von dem Rector, Professor Wieek, mut ner 
lateinischen Rede: de praestantia Platonici Phaedonis, erólfuet. ET. 
2^ Auf die bisher übliche Art, dass den ersten TTag die Schiller dér beiden obern Cd 
den zweiten die der drei vie aüfgérüfen werden, sollen: die Prüfungen auch in diesem jand 2 
vorgenommen werden. W'enit Vielé; die sonst wiührend der Examenuzeit sich wohl einige Stun- ia 
den vou ihrem Geschüften dbmüssigen würden, sich, wie ich yernommen, wirklich durch diei 
Meinung zurückhalten lassen, als kónne ihr Erscheinen Stóhrung veranlassen, so wünsc, ich, 
es móchte die Erklirung, dass:diess keineswéges der Tall seyn wird, alle Freunde ües Schul- 
wesens zu desto hàufigerm Besuche "veranlassen. Jede Mill énnudg der Art; von Wem ^sié 
auch" kormnt, ist für die Lehrer in gleichem Grade ehrend,, als sie für die Schüler :ermunternd 
ist. Zuiichst érsuchen mit mir die Lehrer recht angelegentlich alle hochverehrte. Patrone der 
Schule" iind Uie: Eltern unsrer Züglinge, das$: sie duis: db geneigte "Theilnahme nicht yorent- . 
hdlten mógen$ 9M. 4& fis d dp t d a , Pa 
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